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(1) Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ 



II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2015/1161 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 2ας Ιουλίου 2015 

για την καταχώριση ονομασίας στο μητρώο προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης και 
προστατευόμενων γεωγραφικών ενδείξεων [Salame Piemonte (ΠΓΕ)] 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
21ης Νοεμβρίου 2012, για τα συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και τροφίμων (1), και ιδίως το άρθρο 52 
παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Σύμφωνα με το άρθρο 50 παράγραφος 2 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1151/2012, η αίτηση που υπέβαλε η 
Ιταλία για την καταχώριση της ονομασίας «Salame Piemonte» δημοσιεύτηκε στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης (2). 

(2)  Δεδομένου ότι δεν έχει κοινοποιηθεί καμία δήλωση ένστασης στην Επιτροπή βάσει του άρθρου 51 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1151/2012, η ονομασία «Salame Piemonte» πρέπει να καταχωριστεί, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Η ονομασία «Salame Piemonte» (ΠΓΕ) καταχωρίζεται. 

Η ονομασία που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο αφορά προϊόν της κλάσης 1.2. Προϊόντα κρέατος (μαγειρευτά, παστά, καπνιστά 
κ.λπ.), του παραρτήματος XI του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 668/2014 της Επιτροπής (3). 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

16.7.2015 L 188/1 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) ΕΕ L 343 της 14.12.2012, σ. 1. 
(2) ΕΕ C 75 της 4.3.2015, σ. 4. 
(3) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 668/2014 της Επιτροπής, της 13ης Ιουνίου 2014, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τα συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και τροφίμων 
(ΕΕ L 179 της 19.6.2014, σ. 36). 



Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 2 Ιουλίου 2015. 

Για την Επιτροπή, 

εξ ονόματος του Προέδρου, 
Phil HOGAN 

Μέλος της Επιτροπής  

16.7.2015 L 188/2 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2015/1162 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Ιουλίου 2015 

για την τροποποίηση του παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 999/2001 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση κανόνων πρόληψης, καταπολέμησης και εξάλειψης 

ορισμένων μεταδοτικών σπογγωδών εγκεφαλοπαθειών 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 999/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Μαΐου 
2001, για τη θέσπιση κανόνων πρόληψης, καταπολέμησης και εξάλειψης ορισμένων μεταδοτικών σπογγωδών εγκεφαλο­
παθειών (1), και ιδίως το άρθρο 23 πρώτο εδάφιο, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001 καθορίζει τους κανόνες για την πρόληψη, την καταπολέμηση και την εξάλειψη των 
μεταδοτικών σπογγωδών εγκεφαλοπαθειών («ΜΣΕ») στα ζώα. Εφαρμόζεται στην παραγωγή και διάθεση στην αγορά 
ζώντων ζώων και προϊόντων ζωικής προέλευσης και, σε ορισμένες συγκεκριμένες περιπτώσεις, στις εξαγωγές τους. 

(2)  Σύμφωνα με το σημείο 1 του παραρτήματος V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 999/2001, ορίζονται ως ειδικά υλικά 
κινδύνου («ΕΥΚ») ορισμένοι ιστοί βοοειδών και αιγοπροβάτων, αν προέρχονται από ζώα με καταγωγή από κράτος μέλος 
ή τρίτη χώρα ή περιφέρειά τους που παρουσιάζει ελεγχόμενο ή απροσδιόριστο κίνδυνο σπογγώδους εγκεφαλοπάθειας 
των βοοειδών («ΣΕΒ»). Σύμφωνα με το σημείο 2 του ίδιου παραρτήματος, η ισχύς του καταλόγου ιστών που χαρακτηρί­
ζονται ως ΕΥΚ επεκτείνεται επίσης στα κράτη μέλη με αμελητέο κίνδυνο ΣΕΒ αλλά όχι σε τρίτες χώρες με το ίδιο 
καθεστώς όσον αφορά τον κίνδυνο ΣΕΒ. Συνεπώς, τα κράτη μέλη με αμελητέο κίνδυνο ΣΕΒ θα πρέπει να αφαιρούν τα 
ΕΥΚ και να τα διαθέτουν ως απόβλητα, ενώ οι εισαγωγές των ιστών αυτών στην Ένωση από τρίτες χώρες με αμελητέο 
κίνδυνο ΣΕΒ επιτρέπονται. 

(3)  Ο Παγκόσμιος Οργανισμός για την Υγεία των Ζώων (OIE) συνιστά να αποκλείονται από το διεθνές εμπόριο μόνο τα 
ΕΥΚ που προέρχονται από βοοειδή καταγωγής χωρών με ελεγχόμενο ή απροσδιόριστο κίνδυνο ΣΕΒ, ενώ δεν συνιστά τον 
αποκλεισμό των υλικών αυτών όταν προέρχονται από βοοειδή καταγωγής χωρών με αμελητέο κίνδυνο ΣΕΒ (2). 

(4)  Το έγγραφο στρατηγικής της Επιτροπής για τις μεταδοτικές σπογγώδεις εγκεφαλοπάθειες για την περίοδο 
2010-2015 (3) προβλέπει τη δυνατότητα επανεξέτασης της υποχρέωσης των κρατών μελών με καθεστώς αμελητέου 
κινδύνου να αφαιρούν τα ΕΥΚ από την αλυσίδα τροφίμων και ζωοτροφών, εάν ένας όλο και μεγαλύτερος αριθμός 
κρατών μελών αποκτήσουν καθεστώς αμελητέου κινδύνου. Με την έκδοση της εκτελεστικής απόφασης 2014/732/ΕΕ της 
Επιτροπής (4), στις 20 Οκτωβρίου 2014, η οποία βασίζεται στο ψήφισμα αριθ. 18 του OIE, το οποίο εκδόθηκε τον 
Μάιο του 2014 (5), έχει αναγνωριστεί καθεστώς αμελητέου κινδύνου ΣΕΒ σε 17 κράτη μέλη της Ένωσης. 

(5)  Θεωρείται πρόωρο, στο παρόν στάδιο, να επιτραπεί η χρήση όλων των ιστών βοοειδών που ταξινομούνται σήμερα ως 
ΕΥΚ στην τροφική αλυσίδα στα κράτη μέλη που παρουσιάζουν αμελητέο κίνδυνο ΣΕΒ, δεδομένου ότι εξακολουθούν να 
υπάρχουν ορισμένες επιστημονικές αβεβαιότητες που συνδέονται με την άτυπη ΣΕΒ. 

16.7.2015 L 188/3 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) ΕΕ L 147 της 31.5.2001, σ. 1. 
(2) Άρθρο 11.4.14 του κώδικα υγείας χερσαίων ζώων του OIE, έκδοση 2014 (OIE — Terrestrial Animal Health Code — V 8 — 15.7.2014). 
(3) Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συμβούλιο και στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο — Οδικός χάρτης ΜΣΕ 2 — Έγγραφο στρατηγικής για τις 

μεταδοτικές σπογγώδεις εγκεφαλοπάθειες για την περίοδο 2010-2015· COM(2010)384 τελικό. 
(4) Εκτελεστική απόφαση 2014/732/ΕΕ της Επιτροπής, της 20ής Οκτωβρίου 2014, για την τροποποίηση της απόφασης 2007/453/ΕΚ όσον αφορά 

την κατάσταση που επικρατεί ως προς τη ΣΕΒ στη Βουλγαρία, την Εσθονία, την Κροατία, τη Λετονία, το Λουξεμβούργο, την Ουγγαρία, τη Μάλτα, 
την Πορτογαλία και τη Σλοβακία (ΕΕ L 302 της 22.10.2014, σ. 58-61). 

(5) Ψήφισμα αριθ. 18, «Αναγνώριση της κατάστασης κινδύνου σπογγώδους εγκεφαλοπάθειας των βοοειδών στις χώρες μέλη» (Recognition of the 
Bovine Spongiform Encephalopathy Risk Status of Member Countries), που εγκρίθηκε από τη συνέλευση των αντιπροσώπων του OIE στις 
27 Μαΐου 2014 (82 GS/FR — Παρίσι, Μάιος 2014). 



(6)  Στις 19 Ιανουαρίου 2011 η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων (EFSA) δημοσίευσε κοινή γνώμη που 
καταρτίστηκε από κοινού με το Ευρωπαϊκό Κέντρο Πρόληψης και Ελέγχου Νόσων (ECDC) σχετικά με τον πιθανό 
επιδημιολογικό ή μοριακό συσχετισμό μεταξύ των μεταδοτικών σπογγωδών εγκεφαλοπαθειών στα ζώα και τους 
ανθρώπους («κοινή γνώμη της EFSA και του ECDC») (1). Στην κοινή αυτή γνώμη, η EFSA και το ECDC επιβεβαίωσαν 
τον εντοπισμό άτυπων μορφών ΣΕΒ στα βοοειδή και προέβησαν στον διαχωρισμό μεταξύ της κλασικής ΣΕΒ, της άτυπης 
ΣΕΒ τύπου L και της άτυπης ΣΕΒ τύπου Η. 

(7)  Σύμφωνα με την κοινή γνώμη της EFSA και του ECDC, αρκετά στοιχεία καταδεικνύουν ότι ο παράγοντας της άτυπης 
ΣΕΒ τύπου L έχει σημαντικό ζωονοσογόνο δυναμικό. Απεναντίας, τα στοιχεία αυτά απουσιάζουν από τον παράγοντα της 
άτυπης ΣΕΒ τύπου Η. Η κοινή αυτή γνώμη αναφέρει επίσης ότι η ασυνήθιστα προχωρημένη ηλικία όλων των 
κρουσμάτων άτυπης ΣΕΒ τύπου Η και ΣΕΒ τύπου L που εντοπίστηκαν, καθώς και ο φαινομενικά χαμηλός επιπολασμός 
τους στον πληθυσμό, υποδηλώνουν ότι οι εν λόγω μορφές άτυπης ΣΕΒ εκδηλώνονται αυθόρμητα, ανεξάρτητα από την 
πρακτική διατροφής του ζώου. Το σύστημα επιτήρησης της ΣΕΒ στην Ένωση κατέδειξε πολύ χαμηλό επιπολασμό και 
σχετικά σταθερό επίπεδο κρουσμάτων άτυπης ΣΕΒ τα τελευταία χρόνια. 

(8)  Στις 11 Ιανουαρίου 2011 η EFSA δημοσίευσε επιστημονική γνώμη για την αναθεώρηση της ποσοτικής εκτίμησης των 
κινδύνων όσον αφορά τον κίνδυνο ΣΕΒ που παρουσιάζουν οι μεταποιημένες ζωικές πρωτεΐνες (2) («γνώμη της EFSA 
του 2011»). Η επιστημονική αυτή γνώμη αναφέρει ότι το 90 % του συνολικού ποσού μολυσματικότητας σε μια κλινική 
περίπτωση ΣΕΒ συνδέεται με ιστούς του κεντρικού και περιφερειακού νευρικού συστήματος. Ακριβέστερα, σύμφωνα με 
τη γνώμη αυτή εκτιμάται ότι το 65 % του συνολικού ποσού της μολυσματικότητας σε μια κλινική περίπτωση ΣΕΒ 
συνδέεται με τον εγκέφαλο και το 26 % με τον νωτιαίο μυελό. 

(9)  Στις 11 Ιουλίου 2014 η EFSA δημοσίευσε επιστημονική έκθεση σχετικά με ένα πρωτόκολλο περαιτέρω εργαστηριακών 
ερευνών για την κατανομή της μολυσματικότητας της άτυπης ΣΕΒ (3). Σύμφωνα με την επιστημονική αυτή έκθεση, τα 
συλλογικά στοιχεία υποδεικνύουν ότι η κλασική ΣΕΒ παρουσιάζει την ίδια κατανομή στους ιστούς όπως και η άτυπη 
ΣΕΒ, καθώς οι υψηλότεροι τίτλοι μολυσματικών πρωτεϊνών πρίον και/ή μολυσματικότητας εντοπίζονται στο κεντρικό και 
στο περιφερειακό νευρικό σύστημα. 

(10)  Για όλους αυτούς τους λόγους, ο εγκέφαλος και ο νωτιαίος μυελός βοοειδών ηλικίας άνω των 12 μηνών και καταγωγής 
κράτους μέλους με αμελητέο κίνδυνο ΣΕΒ θα πρέπει να παραμείνουν στον κατάλογο των ΕΥΚ, εν αναμονή του 
εμπλουτισμού των γνώσεών μας σχετικά με τον κίνδυνο που παρουσιάζει η άτυπη ΣΕΒ. 

(11)  Λόγω των πρακτικών δυσκολιών να εξασφαλιστεί απουσία μόλυνσης των οστών του κρανίου με εγκεφαλικούς ιστούς, το 
κρανίο βοοειδών ηλικίας άνω των 12 μηνών και καταγωγής κράτους μέλους με αμελητέο κίνδυνο ΣΕΒ θα πρέπει επίσης 
να παραμείνει στα ΕΥΚ. 

(12)  Τα στοιχεία που εξετάστηκαν από την EFSA αναφέρονται κυρίως στην Ευρώπη, λόγω του πολύ αυστηρού συστήματος 
επιτήρησης στην ΕΕ. Σε επίπεδο OIE βρίσκονται σε εξέλιξη συζητήσεις για την επανεξέταση του κεφαλαίου σχετικά με τη 
ΣΕΒ του κώδικα υγείας χερσαίων ζώων του OIE, υπό το πρίσμα των γνώσεων που αποκτήθηκαν πρόσφατα σχετικά με 
την άτυπη μορφή ΣΕΒ. Οι κανόνες της Ένωσης όσον αφορά τα ΕΥΚ στα κράτη μέλη και σε τρίτες χώρες με αμελητέο 
κίνδυνο ΣΕΒ θα πρέπει να επανεξεταστούν με βάση το αποτέλεσμα αυτών των συζητήσεων. 

(13)  Δεν υπάρχουν γνωστές εισαγωγές κρανίων, εγκεφάλων, νωτιαίου μυελού και οφθαλμών από βοοειδή ηλικίας άνω 
των 12 μηνών στην Ένωση. 

(14)  Επομένως, για να εξασφαλιστούν πιο ισότιμοι όροι όσον αφορά τη διάθεση εμπορευμάτων από τα κράτη μέλη στην 
αγορά, σε σύγκριση με τις εισαγωγές εμπορευμάτων από τρίτες χώρες, και ταυτόχρονα να ληφθούν υπόψη οι πιθανοί 
κίνδυνοι που εξακολουθούν να υπάρχουν σε σχέση με τη χρήση ορισμένων ιστών στην αλυσίδα τροφίμων και/ή 
ζωοτροφών, θα πρέπει να καταργηθεί η επιπλέον απαίτηση που επεκτείνει την απαγόρευση ΕΥΚ βοοειδών σε κράτη 
μέλη με αμελητέο κίνδυνο ΣΕΒ, με εξαίρεση το κρανίο, τον εγκέφαλο και τον νωτιαίο μυελό βοοειδών ηλικίας άνω 
των 12 μηνών. 

(15)  Ως εκ τούτου, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 999/2001 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(16)  Εάν υπάρξουν στο μέλλον νέα επιστημονικά στοιχεία που να επισημαίνουν κινδύνους για τη δημόσια υγεία οι οποίοι 
σήμερα είναι άγνωστοι, οι κανόνες της Ένωσης όσον αφορά τα ΕΥΚ στα κράτη μέλη και σε τρίτες χώρες με αμελητέο 
κίνδυνο ΣΕΒ θα πρέπει να επανεξεταστούν. 

(17)  Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών, 
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(1) EFSA Journal 2011· 9(1):1945. 
(2) EFSA Journal 2011· 9(1):1947. 
(3) EFSA Journal 2014·12(7):3798. 



ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Στο παράρτημα V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 999/2001, το σημείο 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«2. Ειδικές απαιτήσεις για κράτη μέλη με αμελητέο κίνδυνο ΣΕΒ 

Οι ιστοί που αναγράφονται στο σημείο 1 στοιχείο α) σημείο i) και στο σημείο 1 στοιχείο β), οι οποίοι προέρχονται από ζώα 
που κατάγονται από κράτη μέλη με αμελητέο κίνδυνο ΣΕΒ, θεωρούνται ειδικά υλικά κινδύνου.». 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Ιουλίου 2015. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER  
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2015/1163 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Ιουλίου 2015 

για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1445/2007 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου όσον αφορά τον κατάλογο βασικών θέσεων που χρησιμοποιείται για τις ισοτιμίες 

αγοραστικής δύναμης 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1445/2007 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
11ης Δεκεμβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινών κανόνων για την παροχή βασικών πληροφοριών σχετικά με τις ισοτιμίες 
αγοραστικής δύναμης και για τον υπολογισμό και τη διάχυσή τους (1), και ιδίως το άρθρο 12 παράγραφος 3 στοιχείο β), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Στο άρθρο 3 στοιχείο ε) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1445/2007 η «βασική θέση» ορίζεται ως το χαμηλότερο επίπεδο 
συγκέντρωσης ειδών στην κατανομή του ΑΕΠ για το οποίο υπολογίζονται ισοτιμίες αγοραστικής δύναμης. 

(2)  Το παράρτημα II του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1445/2007 περιλαμβάνει κατάλογο των βασικών θέσεων. 

(3)  Για τους σκοπούς του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1445/2007 και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2494/95 του Συμβουλίου (2) 
χρησιμοποιείται ταξινόμηση για την τελική καταναλωτική δαπάνη των νοικοκυριών. Η αναλυτικότερη ταξινόμηση θα 
βελτιώσει τη συνοχή των δεδομένων και θα διευκολύνει τη συλλογή δεδομένων στα κράτη μέλη. Η αναλυτικότερη 
ταξινόμηση θα πρέπει να αναλύει ακόμη περισσότερο την ταξινόμηση της ατομικής κατανάλωσης με βάση τον σκοπό 
(COICOP) όπως ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 549/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (3). 

(4)  Μετά την έναρξη ισχύος του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 549/2013 είναι αναγκαία η προσαρμογή του καταλόγου βασικών 
θέσεων στην κατηγορία τελική καταναλωτική δαπάνη της γενικής κυβέρνησης και στην κατηγορία ακαθάριστου 
σχηματισμού παγίου κεφαλαίου. 

(5)  Μετά την έναρξη ισχύος του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1209/2014 της Επιτροπής (4) είναι αναγκαία η προσαρμογή του 
καταλόγου βασικών θέσεων στην κατηγορία ακαθάριστου σχηματισμού παγίου κεφαλαίου. 

(6)  Έπειτα από τη βελτίωση της μεθοδολογίας για τον υπολογισμό των ισοτιμιών αγοραστικής δύναμης στους τομείς της 
υγείας, της εκπαίδευσης και των κατασκευών, οι βασικές θέσεις στους τομείς αυτούς θα πρέπει να προσαρμοστούν. 

(7)  Κατά συνέπεια, το παράρτημα II του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1445/2007 θα πρέπει να τροποποιηθεί. 

(8)  Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής του ευρωπαϊκού 
στατιστικού συστήματος, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα II του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1445/2007 αντικαθίσταται από το παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 
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(1) ΕΕ L 336 της 20.12.2007, σ. 1. 
(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2494/95 του Συμβουλίου για τη θέσπιση εναρμονισμένων δεικτών τιμών καταναλωτή (ΕΕ L 257 της 27.10.1995, σ. 1). 
(3) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 549/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Μαΐου 2013, για το ευρωπαϊκό σύστημα 

εθνικών και περιφερειακών λογαριασμών της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ L 174 της 26.6.2013, σ. 1). 
(4) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1209/2014 της Επιτροπής, της 29ης Οκτωβρίου 2014, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 451/2008 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη δημιουργία νέας στατιστικής ταξινόμησης προϊόντων ανά δραστηριότητα (CPA) και για 
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3696/93 του Συμβουλίου (ΕΕ L 336 της 22.11.2014, σ. 1). 



Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Ιουλίου 2015. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Βασικές θέσεις όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο ε) 

Αριθ.  
Β.Θ. Περιγραφή COICOP (1) COPNI (2) COFOG (2) CPA 2008 (3)  

ΑΤΟΜΙΚΗ ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΙΚΗ ΔΑΠΑΝΗ ΝΟΙΚΟΚΥΡΙΩΝ      

Τρόφιμα και μη αλκοολούχα ποτά      

Τρόφιμα      

Ψωμί και δημητριακά     

1 Ρύζι 01.1.1.1    

2 Άλευρα και λοιπά δημητριακά 01.1.1.2    

3 Ψωμί 01.1.1.3    

4 Άλλα προϊόντα αρτοποιίας 01.1.1.4    

5 Πίτσα και κις (quiche) 01.1.1.5    

6 Ζυμαρικά και κουσκούς 01.1.1.6    

7 Δημητριακά προγεύματος 01.1.1.7    

8 Άλλα προϊόντα δημητριακών 01.1.1.8     

Κρέατα     

9 Βόειο κρέας 01.1.2.1    

10 Χοιρινό κρέας 01.1.2.2    

11 Πρόβειο και αίγειο κρέας 01.1.2.3    

12 Πουλερικά 01.1.2.4    

13 Άλλα κρέατα 01.1.2.5    

14 Βρώσιμα εντόσθια 01.1.2.6    

15 Αποξηραμένο, αλατισμένο ή καπνιστό κρέας 01.1.2.7    

16 Άλλα παρασκευάσματα κρέατος 01.1.2.8     

Ψάρια και θαλασσινά     

17 Ψάρια νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη 01.1.3.1    

18 Κατεψυγμένα ψάρια 01.1.3.2    

19 Νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη θαλασσινά 01.1.3.3    
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Αριθ.  
Β.Θ. Περιγραφή COICOP (1) COPNI (2) COFOG (2) CPA 2008 (3) 

20 Κατεψυγμένα θαλασσινά 01.1.3.4    

21 Αποξηραμένα, καπνιστά ή παστά ψάρια και θα­
λασσινά 

01.1.3.5    

22 Άλλα διατηρημένα ή επεξεργασμένα ψάρια και 
παρασκευάσματα με βάση τα θαλασσινά 

01.1.3.6     

Γάλα, τυριά και αβγά     

23 Γάλα, νωπό πλήρες 01.1.4.1    

24 Γάλα, νωπό χαμηλής περιεκτικότητας σε λιπαρές 
ουσίες 

01.1.4.2    

25 Γάλα, διατηρημένο 01.1.4.3    

26 Γιαούρτι 01.1.4.4    

27 Τυριά και πηγμένο γάλα για τυρί 01.1.4.5    

28 Άλλα γαλακτοκομικά προϊόντα 01.1.4.6    

29 Αβγά 01.1.4.7     

Έλαια και λίπη     

30 Βούτυρο 01.1.5.1    

31 Μαργαρίνη και άλλα φυτικά λίπη 01.1.5.2    

32 Ελαιόλαδο 01.1.5.3    

33 Άλλα βρώσιμα έλαια 01.1.5.4    

34 Άλλα βρώσιμα ζωικά λίπη 01.1.5.5     

Φρούτα     

35 Νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη φρούτα 01.1.6.1    

36 Κατεψυγμένα φρούτα 01.1.6.2    

37 Αποξηραμένα φρούτα και ξηροί καρποί 01.1.6.3    

38 Διατηρημένα φρούτα και προϊόντα με βάση τα 
φρούτα 

01.1.6.4     

Λαχανικά     

39 Νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη λαχανικά 
εκτός από τις πατάτες και άλλους βολβούς ή 
κονδύλους 

01.1.7.1    

40 Κατεψυγμένα λαχανικά εκτός από τις πατάτες 
και άλλους βολβούς ή κονδύλους 

01.1.7.2    

41 Αποξηραμένα λαχανικά, άλλα διατηρημένα ή 
επεξεργασμένα λαχανικά 

01.1.7.3    
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Αριθ.  
Β.Θ. Περιγραφή COICOP (1) COPNI (2) COFOG (2) CPA 2008 (3) 

42 Πατάτες 01.1.7.4    

43 Πατατάκια 01.1.7.5    

44 Άλλοι βολβοί και προϊόντα κονδυλωδών λαχανι­
κών 

01.1.7.6     

Ζάχαρη, μαρμελάδες, μέλι, σοκολάτα και ζαχα­
ρωτά     

45 Ζάχαρη 01.1.8.1    

46 Μαρμελάδες κάθε είδους και μέλι 01.1.8.2    

47 Σοκολάτες 01.1.8.3    

48 Προϊόντα ζαχαροπλαστικής 01.1.8.4    

49 Βρώσιμος πάγος και παγωτά 01.1.8.5    

50 Τεχνητά υποκατάστατα της ζάχαρης 01.1.8.6     

Προϊόντα διατροφής π.δ.κ.α.     

51 Σάλτσες, καρυκεύματα 01.1.9.1    

52 Αλάτι, μπαχαρικά και αρτυματικά φυτά 01.1.9.2    

53 Τροφές για μωρά 01.1.9.3    

54 Έτοιμα γεύματα 01.1.9.4    

55 Άλλα προϊόντα διατροφής π.δ.κ.α. 01.1.9.9     

Μη αλκοολούχα ποτά      

Καφές, τσάι και κακάο     

56 Καφές 01.2.1.1    

57 Τσάι 01.2.1.2    

58 Κακάο και σοκολάτα σε σκόνη 01.2.1.3     

Μεταλλικά νερά, αναψυκτικά και χυμοί φρούτων 
και λαχανικών     

59 Μεταλλικά νερά ή νερά πηγής 01.2.2.1    

60 Αναψυκτικά 01.2.2.2    

61 Χυμοί φρούτων και λαχανικών 01.2.2.3     

Αλκοολούχα ποτά, καπνός και ναρκωτικές ου­
σίες      

Αλκοολούχα ποτά     
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Αριθ.  
Β.Θ. Περιγραφή COICOP (1) COPNI (2) COFOG (2) CPA 2008 (3)  

Οινοπνευματώδη     

62 Οινοπνευματώδη 02.1.1.0     

Οίνος     

63 Οίνος 02.1.2.0     

Μπύρα     

64 Μπύρα 02.1.3.0     

Καπνός      

Καπνός     

65 Καπνός 02.2.0.0     

Ναρκωτικές ουσίες      

Ναρκωτικές ουσίες     

66 Ναρκωτικές ουσίες 02.3.0.0     

Είδη ένδυσης και υπόδησης      

Ένδυση      

Υλικά ένδυσης     

67 Υλικά ένδυσης 03.1.1.0     

Ενδύματα     

68 Ενδύματα για άνδρες 03.1.2.1    

69 Ενδύματα για γυναίκες 03.1.2.2    

70 Ενδύματα για βρέφη (0 έως 2 ετών) και παιδιά 
(3 έως 13 ετών) 

03.1.2.3     

Λοιπά είδη ένδυσης και εξαρτήματά ένδυσης     

71 Λοιπά είδη ένδυσης και εξαρτήματά ένδυσης 03.1.3.0     

Στεγνό καθάρισμα, επιδιόρθωση και ενοικίαση εν­
δυμάτων     

72 Στεγνό καθάρισμα, επιδιόρθωση και ενοικίαση 
ενδυμάτων 

03.1.4.0     

Είδη υπόδησης      

Υποδήματα και άλλα είδη υπόδησης     

73 Είδη υπόδησης για άνδρες 03.2.1.1    
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Αριθ.  
Β.Θ. Περιγραφή COICOP (1) COPNI (2) COFOG (2) CPA 2008 (3) 

74 Είδη υπόδησης για γυναίκες 03.2.1.2    

75 Είδη υπόδησης για βρέφη και παιδιά 03.2.1.3     

Επιδιόρθωση και ενοικίαση ειδών υπόδησης     

76 Επιδιόρθωση και ενοικίαση ειδών υπόδησης 03.2.2.0     

Στέγαση, ύδρευση, ηλεκτρικό ρεύμα, φυσικό 
αέριο και άλλα καύσιμα      

Πραγματικά μισθώματα για στέγαση      

Πραγματικά μισθώματα για στέγαση     

77 Πραγματικά μισθώματα για στέγαση 04.1.0.0     

Τεκμαρτά μισθώματα για στέγαση      

Τεκμαρτά μισθώματα για στέγαση     

78 Τεκμαρτά μισθώματα για στέγαση 04.2.0.0     

Συντήρηση και επισκευή της κατοικίας      

Υλικά για τη συντήρηση και επισκευή της κατοι­
κίας     

79 Υλικά για τη συντήρηση και επισκευή της κατοι­
κίας 

04.3.1.0     

Υπηρεσίες για τη συντήρηση και επισκευή της κα­
τοικίας     

80 Υπηρεσίες για τη συντήρηση και επισκευή της 
κατοικίας 

04.3.2.0     

Ύδρευση και διάφορες υπηρεσίες σχετικές 
με την κατοικία      

Ύδρευση     

81 Ύδρευση 04.4.1.0     

Αποκομιδή απορριμμάτων     

82 Αποκομιδή απορριμμάτων 04.4.2.0     

Αποχέτευση     

83 Αποχέτευση 04.4.3.0     

Άλλες υπηρεσίες σχετικές με την κατοικία π.δ.κ.α.     

84 Άλλες υπηρεσίες σχετικές με την κατοικία 
π.δ.κ.α. 

04.4.4.0    
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Ηλεκτρικό ρεύμα, φυσικό αέριο και άλλα 
καύσιμα      

Ηλεκτρικό ρεύμα     

85 Ηλεκτρικό ρεύμα 04.5.1.0     

Αέριο     

86 Φυσικό αέριο και αέριο πόλης 04.5.2.1    

87 Υγροποιημένοι υδρογονάνθρακες (βουτάνιο, 
προπάνιο κ.λπ.) 

04.5.2.2     

Υγρά καύσιμα     

88 Υγρά καύσιμα 04.5.3.0     

Στερεά καύσιμα     

89 Στερεά καύσιμα 04.5.4.0     

Θερμική ενέργεια     

90 Θερμική ενέργεια 04.5.5.0     

Επίπλωση και διακόσμηση, οικιακός εξοπλι­
σμός και συνήθης συντήρηση κατοικιών      

Έπιπλα και διακοσμητικά είδη, τάπητες και 
άλλα καλύμματα δαπέδου      

Έπιπλα και διακοσμητικά είδη     

91 Οικιακά έπιπλα 05.1.1.1    

92 Έπιπλα κήπου 05.1.1.2    

93 Είδη φωτισμού 05.1.1.3    

94 Άλλα έπιπλα και διακοσμητικά είδη 05.1.1.9     

Τάπητες και άλλα καλύμματα δαπέδου     

95 Τάπητες και άλλα καλύμματα δαπέδου 05.1.2.0     

Επισκευή επίπλων, διακοσμητικών ειδών και κα­
λυμμάτων δαπέδου     

96 Επισκευή επίπλων, διακοσμητικών ειδών και κα­
λυμμάτων δαπέδου 

05.1.3.0     

Υφαντουργικά είδη οικιακής χρήσης      

Υφαντουργικά είδη οικιακής χρήσης     

97 Υφάσματα διακόσμησης και κουρτίνες 05.2.0.1    

98 Είδη κλινοστρωμνής 05.2.0.2    
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99 Λινά είδη επιτραπέζια και λουτρού 05.2.0.3    

100 Επισκευή υφαντουργικών ειδών οικιακής χρήσης 05.2.0.4    

101 Άλλα υφαντουργικά είδη οικιακής χρήσης 05.2.0.9     

Οικιακές συσκευές      

Μεγάλες οικιακές συσκευές, ηλεκτρικές ή μη     

102 Ψυγεία, καταψύκτες και ψυγειοκαταψύκτες 05.3.1.1    

103 Πλυντήρια ρούχων, στεγνωτήρια ρούχων, πλυ­
ντήρια πιάτων 

05.3.1.2    

104 Συσκευές μαγειρικής 05.3.1.3    

105 Θερμαντικές συσκευές, κλιματιστικά 05.3.1.4    

106 Συσκευές καθαρισμού 05.3.1.5    

107 Άλλες μεγάλες οικιακές συσκευές 05.3.1.9     

Μικρές ηλεκτρικές οικιακές συσκευές     

108 Μικρές ηλεκτρικές οικιακές συσκευές 05.3.2.0     

Επισκευή οικιακών συσκευών     

109 Επισκευή οικιακών συσκευών 05.3.3.0     

Υαλικά, επιτραπέζια σκεύη και σκεύη οικια­
κής χρήσης      

Υαλικά, επιτραπέζια σκεύη και σκεύη οικιακής 
χρήσης     

110 Υαλικά, κρυστάλλινα είδη, κεραμικά είδη και 
είδη από πορσελάνη 

05.4.0.1    

111 Μαχαιροπήρουνα, πιατικά και ασημικά 05.4.0.2    

112 Μη ηλεκτρικά σκεύη και είδη κουζίνας 05.4.0.3    

113 Επισκευή υαλικών, επιτραπέζιων σκευών και 
σκευών οικιακής χρήσης 

05.4.0.4     

Εργαλεία και εξοπλισμός για το σπίτι και τον 
κήπο      

Μεγάλα εργαλεία και εξοπλισμός     

114 Μεγάλα εργαλεία και εξοπλισμός 05.5.1.0     

Μικρά εργαλεία και διάφορα εξαρτήματα     

115 Μικρά εργαλεία και διάφορα εξαρτήματα 05.5.2.0    
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Αγαθά και υπηρεσίες για συνήθη οικιακή 
συντήρηση      

Μη διαρκή οικιακά αγαθά     

116 Προϊόντα καθαρισμού και συντήρησης 05.6.1.1    

117 Άλλα μη διαρκή μικρά είδη οικιακής χρήσης 05.6.1.2     

Οικιακές υπηρεσίες και υπηρεσίες οικιακής μέρι­
μνας     

118 Οικιακές υπηρεσίες από αμειβόμενο προσωπικό 05.6.2.1    

119 Υπηρεσίες καθαριότητας 05.6.2.2    

120 Ενοικίαση επίπλων και διακοσμητικών ειδών 05.6.2.3    

121 Άλλες οικιακές υπηρεσίες και υπηρεσίες οικια­
κής μέριμνας 

05.6.2.9     

Υγεία — νοικοκυριά      

Ιατρικά προϊόντα, συσκευές και εξοπλισμός      

Φαρμακευτικά προϊόντα     

122 Φαρμακευτικά προϊόντα 06.1.1.0     

Άλλα ιατρικά προϊόντα     

123 Άλλα ιατρικά προϊόντα 06.1.2.0     

Θεραπευτικές συσκευές και εξοπλισμός     

124 Θεραπευτικές συσκευές και εξοπλισμός 06.1.3.0     

Υπηρεσίες εξωτερικών ιατρείων      

Ιατρικές υπηρεσίες     

125 Ιατρικές υπηρεσίες 06.2.1.0     

Οδοντιατρικές υπηρεσίες     

126 Οδοντιατρικές υπηρεσίες 06.2.2.0     

Παραϊατρικές υπηρεσίες     

127 Παραϊατρικές υπηρεσίες 06.2.3.0     

Νοσοκομειακές υπηρεσίες      

Νοσοκομειακές υπηρεσίες     

128 Γενικά νοσοκομεία 06.3.0.1    

129 Ψυχιατρικά νοσοκομεία και νοσοκομεία απεξάρ­
τησης 

06.3.0.2    
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130 Ειδικά νοσοκομεία 06.3.0.3    

131 Νοσηλευτικά ιδρύματα και ιδρύματα κλειστής 
περίθαλψης 

06.3.0.4     

Μεταφορές      

Αγορά οχημάτων      

Αυτοκίνητα     

132 Καινούργια αυτοκίνητα 07.1.1.1    

133 Μεταχειρισμένα αυτοκίνητα 07.1.1.2     

Μοτοσικλέτες     

134 Μοτοσικλέτες 07.1.2.0     

Ποδήλατα     

135 Ποδήλατα 07.1.3.0     

Ζωοκίνητα οχήματα     

136 Ζωοκίνητα οχήματα 07.1.4.0     

Χειρισμός εξοπλισμού προσωπικής μεταφο­
ράς      

Ανταλλακτικά και εξαρτήματα εξοπλισμού προ­
σωπικής μεταφοράς     

137 Ελαστικά 07.2.1.1    

138 Ανταλλακτικά εξοπλισμού προσωπικής μεταφο­
ράς 

07.2.1.2    

139 Εξαρτήματα εξοπλισμού προσωπικής μεταφοράς 07.2.1.3     

Καύσιμα και λιπαντικά εξοπλισμού προσωπικής 
μεταφοράς     

140 Πετρελαίο κίνησης (Ντίζελ) 07.2.2.1    

141 Βενζίνη 07.2.2.2    

142 Άλλα καύσιμα εξοπλισμού προσωπικής μεταφο­
ράς 

07.2.2.3    

143 Λιπαντικά 07.2.2.4     

Συντήρηση και επισκευή εξοπλισμού προσωπικής 
μεταφοράς     

144 Συντήρηση και επισκευή εξοπλισμού προσωπι­
κής μεταφοράς 

07.2.3.0    
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Άλλες υπηρεσίες σχετικές με εξοπλισμό προσωπι­
κής μεταφοράς     

145 Άλλες υπηρεσίες σχετικές με εξοπλισμό προσω­
πικής μεταφοράς 

07.2.4.0     

Υπηρεσίες μεταφορών      

Σιδηροδρομικές μεταφορές επιβατών     

146 Μεταφορά επιβατών με τρένο 07.3.1.1    

147 Μεταφορά επιβατών με μετρό και τραμ 07.3.1.2     

Οδικές μεταφορές επιβατών     

148 Μεταφορά επιβατών με λεωφορεία και πούλμαν 07.3.2.1    

149 Μεταφορά επιβατών με ταξί και με ενοικιασμένο 
αυτοκίνητο με οδηγό 

07.3.2.2     

Αεροπορική μεταφορά επιβατών     

150 Αεροπορική μεταφορά επιβατών 07.3.3.0     

Μεταφορές επιβατών, θαλάσσιες και σε εσωτερι­
κές πλωτές οδούς     

151 Μεταφορές επιβατών, θαλάσσιες και σε εσωτερι­
κές πλωτές οδούς 

07.3.4.0     

Συνδυασμένες μεταφορές επιβατών     

152 Συνδυασμένες μεταφορές επιβατών 07.3.5.0     

Άλλες υπηρεσίες μεταφορών που αγοράζει ο κα­
ταναλωτής     

153 Άλλες υπηρεσίες μεταφορών που αγοράζει ο κα­
ταναλωτής 

07.3.6.0     

Επικοινωνία      

Ταχυδρομικές υπηρεσίες      

Ταχυδρομικές υπηρεσίες     

154 Ταχυδρομικές υπηρεσίες 08.1.0.0     

Εξοπλισμός τηλεφωνίας και τηλεομοιοτυπίας      

Εξοπλισμός τηλεφωνίας και τηλεομοιοτυπίας     

155 Εξοπλισμός τηλεφωνίας και τηλεομοιοτυπίας 08.2.0.0    
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Υπηρεσίες τηλεφωνίας και τηλεομοιοτυπίας      

Υπηρεσίες τηλεφωνίας και τηλεομοιοτυπίας     

156 Υπηρεσίες ενσύρματης τηλεφωνίας 08.3.0.1    

157 Υπηρεσίες ασύρματης τηλεφωνίας 08.3.0.2    

158 Υπηρεσίες σύνδεσης στο διαδίκτυο 08.3.0.3    

159 Πακέτα τηλεπικοινωνιακών υπηρεσιών 08.3.0.4    

160 Άλλες υπηρεσίες μετάδοσης πληροφοριών 08.3.0.5     

Αναψυχή και πολιτισμός — νοικοκυριά      

Οπτικοακουστικός και φωτογραφικός εξοπλι­
σμός και εξοπλισμός επεξεργασίας πληροφο­
ριών      

Εξοπλισμός για τη λήψη, την εγγραφή και την 
αναπαραγωγή ήχου και εικόνας     

161 Εξοπλισμός για τη λήψη, την εγγραφή και την 
αναπαραγωγή ήχου 

09.1.1.1    

162 Εξοπλισμός για τη λήψη, την εγγραφή και την 
αναπαραγωγή ήχου και εικόνας 

09.1.1.2    

163 Φορητές συσκευές ήχου και εικόνας 09.1.1.3    

164 Άλλες συσκευές για τη λήψη, την εγγραφή και 
την αναπαραγωγή ήχου και εικόνας 

09.1.1.9     

Φωτογραφικός και κινηματογραφικός εξοπλισμός 
και οπτικά όργανα     

165 Φωτογραφικός και κινηματογραφικός εξοπλι­
σμός και οπτικά όργανα 

09.1.2.0     

Εξοπλισμός επεξεργασίας πληροφοριών     

166 Προσωπικοί ηλεκτρονικοί υπολογιστές 09.1.3.1    

167 Εξαρτήματα εξοπλισμού επεξεργασίας πληροφο­
ριών 

09.1.3.2    

168 Λογισμικό 09.1.3.3    

169 Υπολογιστές και άλλος εξοπλισμός επεξεργασίας 
πληροφοριών 

09.1.3.4     

Μέσα εγγραφής     

170 Προεγγεγραμμένα μέσα εγγραφής 09.1.4.1    
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171 Μη εγγεγραμμένα μέσα εγγραφής 09.1.4.2    

172 Άλλα μέσα εγγραφής 09.1.4.9     

Επισκευή οπτικοακουστικού και φωτογραφικού 
εξοπλισμού και εξοπλισμού επεξεργασίας πληρο­
φοριών     

173 Επισκευή οπτικοακουστικού και φωτογραφικού 
εξοπλισμού και εξοπλισμού επεξεργασίας πλη­
ροφοριών 

09.1.5.0     

Άλλα σημαντικά διαρκή αγαθά αναψυχής 
και πολιτισμού      

Μεγάλα διαρκή αγαθά αναψυχής ανοικτών χώ­
ρων     

174 Μεγάλα διαρκή αγαθά αναψυχής ανοικτών χώ­
ρων 

09.2.1.0     

Μουσικά όργανα και μεγάλα διαρκή αγαθά ανα­
ψυχής κλειστών χώρων     

175 Μουσικά όργανα και μεγάλα διαρκή αγαθά ανα­
ψυχής κλειστών χώρων 

09.2.2.0     

Συντήρηση και επισκευή άλλων μεγάλων διαρκών 
αγαθών αναψυχής και πολιτισμού     

176 Συντήρηση και επισκευή άλλων μεγάλων διαρ­
κών αγαθών αναψυχής και πολιτισμού 

09.2.3.0     

Άλλα είδη και εξοπλισμός αναψυχής, κήποι 
και ζώα συντροφιάς      

Παιχνίδια και χόμπι     

177 Παιχνίδια και χόμπι 09.3.1.1    

178 Παιχνίδια και είδη εορτασμού 09.3.1.2     

Εξοπλισμός για αθλητισμό, κατασκήνωση και ανα­
ψυχή στην ύπαιθρο     

179 Εξοπλισμός για αθλητισμό, κατασκήνωση και 
αναψυχή στην ύπαιθρο 

09.3.2.0     

Κήποι, φυτά και άνθη     

180 Προϊόντα κηπουρικής 09.3.3.1    

181 Φυτά και άνθη 09.3.3.2     

Ζώα συντροφιάς και συναφή προϊόντα     

182 Ζώα συντροφιάς και συναφή προϊόντα 09.3.4.0    
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Κτηνιατρικές και άλλες υπηρεσίες για ζώα συν­
τροφιάς     

183 Κτηνιατρικές και άλλες υπηρεσίες για ζώα συν­
τροφιάς 

09.3.5.0     

Ψυχαγωγικές και πολιτιστικές υπηρεσίες      

Ψυχαγωγικές και αθλητικές υπηρεσίες     

184 Ψυχαγωγικές και αθλητικές υπηρεσίες 09.4.1.0     

Πολιτιστικές υπηρεσίες     

185 Κινηματογράφοι, θέατρα, συναυλίες 09.4.2.1    

186 Μουσεία, βιβλιοθήκες, ζωολογικοί κήποι 09.4.2.2    

187 Τέλη χρήσης τηλεοπτικού και ραδιοφωνικού 
εξοπλισμού, συνδρομές 

09.4.2.3    

188 Ενοικίαση εξοπλισμού και εξαρτημάτων πολιτι­
στικών δραστηριοτήτων 

09.4.2.4    

189 Φωτογραφικές υπηρεσίες 09.4.2.5    

190 Άλλες πολιτιστικές υπηρεσίες 09.4.2.9     

Τυχερά παιχνίδια     

191 Τυχερά παιχνίδια 09.4.3.0     

Εφημερίδες, βιβλία και χαρτικά είδη      

Βιβλία     

192 Βιβλία 09.5.1.0     

Εφημερίδες και περιοδικά     

193 Εφημερίδες 09.5.2.1    

194 Περιοδικές εκδόσεις και περιοδικά 09.5.2.2     

Ποικίλα έντυπα υλικά     

195 Ποικίλα έντυπα υλικά 09.5.3.0     

Χαρτικά και είδη σχεδίου     

196 Χαρτικά και είδη σχεδίου 09.5.4.0     

Οργανωμένες διακοπές      

Οργανωμένες διακοπές     

197 Οργανωμένες διακοπές 09.6.0.0    
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Εκπαίδευση — νοικοκυριά      

Εκπαίδευση — νοικοκυριά      

Εκπαίδευση — νοικοκυριά     

198 Εκπαίδευση — νοικοκυριά 10.0.0.0     

Εστιατόρια και ξενοδοχεία      

Υπηρεσίες τροφοδοσίας      

Εστιατόρια, καφενεία και παρόμοια καταστήματα     

199 Εστιατόρια, καφενεία και χορευτικά κέντρα 11.1.1.1    

200 Υπηρεσίες ταχείας εστίασης (fast food) και πώ­
λησης φαγητών σε πακέτο 

11.1.1.2     

Καντίνες     

201 Καντίνες 11.1.2.0     

Υπηρεσίες παροχής καταλύματος      

Υπηρεσίες παροχής καταλύματος     

202 Ξενοδοχεία, μοτέλ, πανδοχεία και παρόμοιες 
υπηρεσίες παροχής καταλύματος 

11.2.0.1    

203 Κέντρα διακοπών, χώροι κατασκήνωσης, ξενώνες 
νέων και παρόμοιες υπηρεσίες παροχής καταλύ­
ματος 

11.2.0.2    

204 Υπηρεσίες παροχής καταλύματος από άλλες 
εγκαταστάσεις 

11.2.0.3     

Διάφορα αγαθά και υπηρεσίες      

Προσωπική φροντίδα      

Κομμωτήρια και ινστιτούτα προσωπικής περιποίη­
σης     

205 Υπηρεσίες κομμωτηρίων ανδρών και παιδιών 12.1.1.1    

206 Υπηρεσίες κομμωτηρίων γυναικών 12.1.1.2    

207 Υπηρεσίες προσωπικής περιποίησης 12.1.1.3     

Ηλεκτρικές συσκευές προσωπικής φροντίδας     

208 Ηλεκτρικές συσκευές προσωπικής φροντίδας 12.1.2.0    
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Β.Θ. Περιγραφή COICOP (1) COPNI (2) COFOG (2) CPA 2008 (3)  

Άλλες συσκευές, είδη και προϊόντα προσωπικής 
φροντίδας     

209 Μη ηλεκτρικές συσκευές 12.1.3.1    

210 Είδη ατομικής υγιεινής και ευεξίας, εσωτεριστικά 
προϊόντα και καλλυντικά προϊόντα 

12.1.3.2     

Πορνεία      

Πορνεία     

211 Πορνεία 12.2.0.0     

Προσωπικά είδη π.δ.κ.α.      

Κοσμήματα και ρολόγια κάθε είδους     

212 Κοσμήματα 12.3.1.1    

213 Ρολόγια κάθε είδους 12.3.1.2    

214 Επισκευή κοσμημάτων και ρολογιών κάθε είδους 12.3.1.3     

Άλλα προσωπικά είδη     

215 Άλλα προσωπικά είδη 12.3.2.0     

Κοινωνική προστασία      

Κοινωνική προστασία     

216 Κοινωνική προστασία 12.4.0.0     

Ασφάλιση      

Ασφάλειες ζωής     

217 Ασφάλειες ζωής 12.5.1.0     

Ασφαλίσεις σχετικές με την κατοικία     

218 Ασφαλίσεις σχετικές με την κατοικία 12.5.2.0     

Ασφαλίσεις σχετικές με την υγεία     

219 Ασφαλίσεις σχετικές με την υγεία 12.5.3.0     

Ασφαλίσεις σχετικές με τις μεταφορές     

220 Ασφαλίσεις σχετικές με τις μεταφορές 12.5.4.0     

Άλλες ασφαλίσεις     
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Αριθ.  
Β.Θ. Περιγραφή COICOP (1) COPNI (2) COFOG (2) CPA 2008 (3) 

221 Άλλες ασφαλίσεις 12.5.5.0     

Χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες π.δ.κ.α.      

ΥΧΔΜΕ     

222 ΥΧΔΜΕ 12.6.1.0     

Άλλες χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες π.δ.κ.α.     

223 Άλλες χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες π.δ.κ.α. 12.6.2.0     

Άλλες υπηρεσίες π.δ.κ.α.      

Άλλες υπηρεσίες π.δ.κ.α.     

224 Άλλες υπηρεσίες π.δ.κ.α. 12.7.0.0     

Καθαρές αγορές στο εξωτερικό      

Καθαρές αγορές στο εξωτερικό      

Καθαρές αγορές στο εξωτερικό     

225 Καθαρές αγορές στο εξωτερικό      

ΑΤΟΜΙΚΗ ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΙΚΗ ΔΑΠΑΝΗ ΜΚΙΕΝ      

Στέγαση — ΜΚΙΕΝ      

Στέγαση — ΜΚΙΕΝ      

Στέγαση — ΜΚΙΕΝ     

226 Στέγαση — ΜΚΙΕΝ  01    

Υγεία — ΜΚΙΕΝ      

Υγεία — ΜΚΙΕΝ      

Υγεία — ΜΚΙΕΝ     

227 Υγεία — ΜΚΙΕΝ  02    

Αναψυχή και πολιτισμός — ΜΚΙΕΝ      

Αναψυχή και πολιτισμός — ΜΚΙΕΝ      

Αναψυχή και πολιτισμός — ΜΚΙΕΝ     
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Β.Θ. Περιγραφή COICOP (1) COPNI (2) COFOG (2) CPA 2008 (3) 

228 Αναψυχή και πολιτισμός — ΜΚΙΕΝ  03    

Εκπαίδευση — ΜΚΙΕΝ      

Εκπαίδευση — ΜΚΙΕΝ      

Εκπαίδευση — ΜΚΙΕΝ     

229 Εκπαίδευση — ΜΚΙΕΝ  04    

Κοινωνική προστασία — ΜΚΙΕΝ      

Κοινωνική προστασία — ΜΚΙΕΝ      

Κοινωνική προστασία — ΜΚΙΕΝ     

230 Κοινωνική προστασία — ΜΚΙΕΝ  05    

Άλλες υπηρεσίες — ΜΚΙΕΝ      

Άλλες υπηρεσίες — ΜΚΙΕΝ      

Άλλες υπηρεσίες — ΜΚΙΕΝ     

231 Άλλες υπηρεσίες — ΜΚΙΕΝ  06 έως 09    

ΑΤΟΜΙΚΗ ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΙΚΗ ΔΑΠΑΝΗ ΤΟΥ ΔΗΜΟΣΙΟΥ      

Στέγαση — ΓΚ      

Στέγαση — ΓΚ      

Στέγαση — ΓΚ     

232 Στέγαση — ΓΚ   10.6.0   

Υγεία — ΓΚ      

Υγεία — ΓΚ      

Υγεία — ΓΚ     

233 Υγεία — ΓΚ   07   

Αναψυχή και πολιτισμός — ΓΚ     
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Β.Θ. Περιγραφή COICOP (1) COPNI (2) COFOG (2) CPA 2008 (3)  

Αναψυχή και πολιτισμός — ΓΚ      

Αναψυχή και πολιτισμός — ΓΚ     

234 Αναψυχή και πολιτισμός — ΓΚ   08   

Εκπαίδευση — ΓΚ      

Εκπαίδευση — ΓΚ      

Εκπαίδευση — ΓΚ     

235 Εκπαίδευση — ΓΚ   09   

Κοινωνική προστασία — ΓΚ      

Κοινωνική προστασία — ΓΚ      

Κοινωνική προστασία — ΓΚ     

236 Κοινωνική προστασία — ΓΚ   10 εκτός από 10.6   

ΣΥΛΛΟΓΙΚΗ ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΙΚΗ ΔΑΠΑΝΗ ΤΟΥ ΔΗΜΟ­
ΣΙΟΥ      

Συλλογική καταναλωτική δαπάνη του δημο­
σίου      

Συλλογική καταναλωτική δαπάνη του δημο­
σίου      

Συλλογική καταναλωτική δαπάνη του δημοσίου     

237 Εισόδημα εξαρτημένης εργασίας (συλλογικές 
υπηρεσίες)     

238 Ενδιάμεση κατανάλωση     

239 Ακαθάριστο λειτουργικό πλεόνασμα     

240 Καθαροί φόροι επί της παραγωγής     

241 Έσοδα πωλήσεων      

ΑΚΑΘΑΡΙΣΤΟΣ ΣΧΗΜΑΤΙΣΜΟΣ ΚΕΦΑΛΑΙΟΥ      

Ακαθάριστος σχηματισμός πάγιου κεφαλαίου      

Μηχανολογικός εξοπλισμός      

Μεταλλικά προϊόντα και εξοπλισμός     

242 Κατασκευασμένα μεταλλικά προϊόντα εκτός μη­
χανημάτων και ειδών εξοπλισμού (CPA 25 εκτός 
του 25.4)    

25 εκτός του 25.4 

243 Εξοπλισμός πληροφοριακών και επικοινωνιακών 
συστημάτων (CPA 26.1, 26.2 και 26.3)    

26.1 έως 26.3 
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244 Άλλα ηλεκτρονικά και οπτικά προϊόντα 
(CPA 26.4 έως 26.8)    

26.4 έως 26.8 

245 Ηλεκτρολογικός εξοπλισμός (CPA 27)    27 

246 Μηχανήματα γενικής χρήσης (CPA 28.1 και 
28.2)    

28.1 και 28.2 

247 Μηχανήματα ειδικής χρήσης (CPA 28.3 
έως 28.9)    

28.3 έως 28.9  

Εξοπλισμός μεταφορών     

248 Μηχανοκίνητα οχήματα, ρυμουλκούμενα και 
ημιρυμουλκούμενα (CPA 29)    

29 

249 Λοιπός εξοπλισμός μεταφορών (CPA 30)    30  

Κατασκευές      

Οικιστικά κτίρια     

250 Οικιστικά κτίρια (CPA 41)    41  

Μη οικιστικά κτίρια     

251 Μη οικιστικά κτίρια (CPA 41)    41  

Έργα πολιτικού μηχανικού     

252 Έργα πολιτικού μηχανικού (CPA 42)    42  

Άλλα προϊόντα      

Άλλα προϊόντα     

253 Έπιπλα και άλλα προϊόντα μεταποίησης 
(CPA 31 και 32)    

31 και 32 

254 Λογισμικό ηλεκτρονικών υπολογιστών (CPA 
58.2 και 62.01)    

58.2 και 62.01 

255 Άλλα προϊόντα π.δ.κ.α.    Άλλα  

Μεταβολές αποθεμάτων      

Μεταβολές αποθεμάτων      

Μεταβολές αποθεμάτων     

256 Μεταβολές αποθεμάτων      

Αποκτήσεις μείον διαθέσεις τιμαλφών      

Αποκτήσεις μείον διαθέσεις τιμαλφών      

Αποκτήσεις μείον διαθέσεις τιμαλφών     

257 Αποκτήσεις μείον διαθέσεις τιμαλφών     
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ΙΣΟΖΥΓΙΟ ΕΞΑΓΩΓΩΝ ΚΑΙ ΕΙΣΑΓΩΓΩΝ      

Ισοζύγιο εξαγωγών και εισαγωγών      

Ισοζύγιο εξαγωγών και εισαγωγών      

Ισοζύγιο εξαγωγών και εισαγωγών     

258 Ισοζύγιο εξαγωγών και εισαγωγών     

(1)  Περαιτέρω ανάλυση της ατομικής κατανάλωσης με βάση τον σκοπό (COICOP) όπως ορίζεται στο παράρτημα Α κεφάλαιο 23 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 549/2013. 

(2)  Όπως ορίζεται στο παράρτημα Α κεφάλαιο 23 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 549/2013. 
(3)  Όπως ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1209/2014 της Επιτροπής.   
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2015/1164 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Ιουλίου 2015 

για τον καθορισμό του ποσοτικού ορίου όσον αφορά τις εξαγωγές ζάχαρης και ισογλυκόζης εκτός 
ποσόστωσης μέχρι το τέλος της περιόδου εμπορίας 2015/2016 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) 
αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, (ΕΚ) αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (1), και ιδίως το 
άρθρο 139 παράγραφος 2 και το άρθρο 144 πρώτο εδάφιο στοιχείο ζ), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Σύμφωνα με το άρθρο 139 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, η ζάχαρη 
ή η ισογλυκόζη που παράγονται καθ' υπέρβαση της ποσόστωσης που αναφέρεται στο άρθρο 136 του εν λόγω 
κανονισμού μπορούν να εξάγονται μόνο εντός του ποσοτικού ορίου που καθορίζει η Επιτροπή. 

(2)  Οι λεπτομερείς κανόνες εφαρμογής για τις εξαγωγές εκτός ποσόστωσης, ιδίως όσον αφορά την έκδοση των 
πιστοποιητικών εξαγωγής, καθορίζονται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 951/2006 της Επιτροπής (2). Ωστόσο, θα πρέπει να 
καθορίζεται ποσοτικό όριο για κάθε περίοδο εμπορίας, λαμβανομένων υπόψη των ενδεχόμενων δυνατοτήτων στις 
εξαγωγικές αγορές. 

(3)  Οι εξαγωγές από την Ένωση αντιπροσωπεύουν σημαντικό μέρος των οικονομικών δραστηριοτήτων ορισμένων 
παραγωγών ζάχαρης και ισογλυκόζης της Ένωσης, οι οποίοι έχουν δημιουργήσει παραδοσιακές αγορές εκτός της 
Ένωσης. Οι εξαγωγές ζάχαρης και ισογλυκόζης προς τις αγορές αυτές μπορούν να είναι οικονομικά βιώσιμες και χωρίς 
τη χορήγηση επιστροφών κατά την εξαγωγή. Προς τον σκοπό αυτό, είναι αναγκαίο να καθοριστεί ποσοτικό όριο για τις 
εξαγωγές ζάχαρης και ισογλυκόζης εκτός ποσόστωσης, ώστε οι ενδιαφερόμενοι παραγωγοί της ΕΕ να μπορούν να 
συνεχίσουν να εφοδιάζουν τις παραδοσιακές αγορές τους. 

(4)  Για την περίοδο εμπορίας 2015/2016 εκτιμάται ότι ο καθορισμός του ποσοτικού ορίου αρχικά σε 650 000 τόνους, 
εκφραζόμενους σε ισοδύναμο λευκής ζάχαρης, για τις εξαγωγές ζάχαρης εκτός ποσόστωσης, και σε 70 000 τόνους, 
εκφραζόμενους σε ξηρά ουσία, για τις εξαγωγές ισογλυκόζης εκτός ποσόστωσης, αντιστοιχεί στη ζήτηση της αγοράς. 

(5)  Οι εξαγωγές ζάχαρης από την Ένωση προς ορισμένους κοντινούς προορισμούς και προς τρίτες χώρες που επιφυλάσσουν 
προτιμησιακή μεταχείριση στα προϊόντα της Ένωσης βρίσκονται, επί του παρόντος, σε ιδιαίτερα ευνοϊκή ανταγωνιστική 
θέση. Λαμβανομένης υπόψη της έλλειψης κατάλληλων μέσων αμοιβαίας συνδρομής για την καταπολέμηση των 
παρατυπιών και προκειμένου να ελαχιστοποιηθεί ο κίνδυνος απάτης και να αποφευχθεί οποιαδήποτε κατάχρηση λόγω 
ενδεχόμενης επανεισαγωγής ή επανακυκλοφορίας ζάχαρης εκτός ποσόστωσης στην Ένωση, θα πρέπει να εξαιρεθούν από 
τους επιλέξιμους προορισμούς ορισμένοι κοντινοί προορισμοί. 

(6)  Δεδομένου ότι οι εκτιμώμενοι κίνδυνοι ενδεχόμενης απάτης είναι πιο περιορισμένοι όσον αφορά την ισογλυκόζη, λόγω 
της φύσης του προϊόντος, δεν είναι αναγκαίο να περιοριστούν οι επιλέξιμοι προορισμοί για τις εξαγωγές ισογλυκόζης 
εκτός ποσόστωσης. 

(7)  Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής για την κοινή 
οργάνωση των γεωργικών αγορών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Καθορισμός του ποσοτικού ορίου για τις εξαγωγές ζάχαρης εκτός ποσόστωσης 

1. Για την περίοδο εμπορίας 2015/2016, το ποσοτικό όριο που αναφέρεται στο άρθρο 139 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο 
στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 καθορίζεται σε 650 000 τόνους για τις εξαγωγές, χωρίς επιστροφή, λευκής 
ζάχαρης εκτός ποσόστωσης του κωδικού ΣΟ 1701 99. 
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(1) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 671. 
(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 951/2006 της Επιτροπής, της 30ής Ιουνίου 2006, για καθορισμό λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 318/2006 του Συμβουλίου όσον αφορά τις συναλλαγές με τρίτες χώρες στον τομέα της ζάχαρης (ΕΕ L 178 της 1.7.2006, σ. 24). 



2. Οι εξαγωγές εντός του ποσοτικού ορίου που καθορίζεται στην παράγραφο 1 επιτρέπονται για όλους τους προορισμούς 
εκτός από: 

α)  τις τρίτες χώρες: Αγία Έδρα (Πόλη του Βατικανού), Άγιος Μαρίνος, Αλβανία, Ανδόρα, Βοσνία και Ερζεγοβίνη, πρώην 
Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας, Κοσσυφοπέδιο (1), Λιχτενστάιν, Μαυροβούνιο και Σερβία· 

β)  τα εδάφη των κρατών μελών που δεν αποτελούν τμήμα του τελωνειακού εδάφους της Ένωσης: Γροιλανδία, δήμοι Livigno 
και Campione d'Italia, Ελιγολάνδη, Θέουτα, Μελίγια, Νήσοι Φερόες, και οι περιοχές της Κυπριακής Δημοκρατίας στις 
οποίες η κυβέρνηση της Κυπριακής Δημοκρατίας δεν ασκεί ουσιαστικό έλεγχο· 

γ)  τα ευρωπαϊκά εδάφη που δεν αποτελούν τμήμα του τελωνειακού εδάφους της Ένωσης και για τις εξωτερικές σχέσεις των 
οποίων είναι υπεύθυνο ένα κράτος μέλος: Γιβραλτάρ. 

Άρθρο 2 

Καθορισμός του ποσοτικού ορίου για τις εξαγωγές ισογλυκόζης εκτός ποσόστωσης 

1. Για την περίοδο εμπορίας 2015/2016, το ποσοτικό όριο που αναφέρεται στο άρθρο 139 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο 
στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 καθορίζεται σε 70 000 τόνους, εκφραζόμενους σε ξηρά ουσία, για τις 
εξαγωγές, χωρίς επιστροφή, ισογλυκόζης εκτός ποσόστωσης των κωδικών ΣΟ 1702 40 10, 1702 60 10 και 1702 90 30. 

2. Οι εξαγωγές των προϊόντων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 επιτρέπονται μόνον εφόσον τηρούνται οι προϋποθέσεις 
που ορίζονται στο άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 951/2006. 

Άρθρο 3 

Έναρξη ισχύος και εφαρμογή 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την έβδομη ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την 1η Οκτωβρίου 2015. 

Λήγει στις 30 Σεπτεμβρίου 2016. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Ιουλίου 2015. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER  
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(1) Η ονομασία αυτή χρησιμοποιείται με την επιφύλαξη των θέσεων ως προς το καθεστώς και συνάδει με την απόφαση αριθ. 1244 του Συμβουλίου 
Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών και τη γνώμη του Διεθνούς Δικαστηρίου σχετικά με τη διακήρυξη της ανεξαρτησίας του Κοσσυφοπεδίου. 



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2015/1165 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Ιουλίου 2015 

για την έγκριση της δραστικής ουσίας halauxifen-methyl, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη διάθεση 
φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην αγορά, και για την τροποποίηση του παραρτήματος του 

εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
21ης Οκτωβρίου 2009, σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην αγορά και την κατάργηση των οδηγιών 
79/117/ΕΟΚ και 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου (1), και ιδίως το άρθρο 13 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, το Ηνωμένο Βασίλειο έλαβε, στις 
20 Σεπτεμβρίου 2012, αίτηση από την εταιρεία Dow AgroSciences Limited για την έγκριση της δραστικής ουσίας 
halauxifen-methyl. Σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 3 του εν λόγω κανονισμού, το Ηνωμένο Βασίλειο, ως κράτος 
μέλος-εισηγητής, κοινοποίησε στην Επιτροπή στις 2 Νοεμβρίου 2012 το παραδεκτό της αίτησης. 

(2)  Στις 20 Δεκεμβρίου 2013 το κράτος μέλος-εισηγητής υπέβαλε σχέδιο έκθεσης αξιολόγησης στην Επιτροπή, με 
αντίγραφο στην Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων (στη συνέχεια «η Αρχή»), στο οποίο αξιολογεί το αν η 
δραστική ουσία μπορεί να αναμένεται ότι πληροί τα κριτήρια έγκρισης που προβλέπονται στο άρθρο 4 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1107/2009. 

(3)  Η Αρχή συμμορφώθηκε με τις διατάξεις του άρθρου 12 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009. 
Σύμφωνα με το άρθρο 12 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, ζήτησε από τον αιτούντα να παράσχει 
συμπληρωματικά στοιχεία στα κράτη μέλη, την Επιτροπή και την Αρχή. Η αξιολόγηση των συμπληρωματικών στοιχείων 
από το κράτος μέλος-εισηγητή υποβλήθηκε στην Αρχή με τη μορφή επικαιροποιημένου σχεδίου έκθεσης αξιολόγησης 
τον Οκτώβριο του 2014. 

(4)  Στις 21 Νοεμβρίου 2014 η Αρχή κοινοποίησε στον αιτούντα, τα κράτη μέλη και την Επιτροπή το πόρισμά της σχετικά 
με το αν η δραστική ουσία halauxifen-methyl μπορεί να αναμένεται ότι πληροί τα κριτήρια έγκρισης που προβλέπονται 
στο άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 (2). Η Αρχή δημοσιοποίησε επίσης το πόρισμά της. 

(5)  Στις 20 Μαρτίου 2015 η Επιτροπή παρουσίασε, στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, τροφίμων και 
ζωοτροφών, έκθεση ανασκόπησης για την ουσία halauxifen-methyl και σχέδιο κανονισμού που προέβλεπε την έγκριση 
του halauxifen-methyl. 

(6)  Ο αιτών είχε τη δυνατότητα να υποβάλει παρατηρήσεις επί της έκθεσης ανασκόπησης. 

(7)  Όσον αφορά μία ή περισσότερες αντιπροσωπευτικές χρήσεις ενός τουλάχιστον φυτοπροστατευτικού προϊόντος που 
περιέχει τη δραστική ουσία, και ειδικότερα τις χρήσεις που εξετάστηκαν και αναλύθηκαν στην έκθεση ανασκόπησης, 
διαπιστώθηκε ότι πληρούνται τα κριτήρια έγκρισης που προβλέπονται στο άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009. Ως εκ τούτου, θεωρείται ότι τα εν λόγω κριτήρια έγκρισης πληρούνται. Επομένως, είναι ενδεδειγμένο 
να εγκριθεί η δραστική ουσία halauxifen-methyl. 

(8)  Σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, σε συνδυασμό με το άρθρο 6 του 
ίδιου κανονισμού, και με βάση τις τρέχουσες επιστημονικές και τεχνικές γνώσεις, είναι, εντούτοις, αναγκαίο να συμπερι­
ληφθούν ορισμένοι όροι και περιορισμοί. Είναι, ιδίως, σκόπιμο να ζητηθούν περαιτέρω επιβεβαιωτικές πληροφορίες. 
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(1) ΕΕ L 309 της 24.11.2009, σ. 1. 
(2) ΕFSA Journal 2014· 12 (12): 3913. Διαθέσιμο στη διεύθυνση: www.efsa.europa.eu 

http://www.efsa.europa.eu


(9)  Σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, το παράρτημα του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής (1) θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(10)  Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Έγκριση δραστικής ουσίας 

Η δραστική ουσία halauxifen-methyl, όπως προσδιορίζεται στο παράρτημα I, εγκρίνεται υπό τους όρους που αναφέρονται στο 
εν λόγω παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Τροποποιήσεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 

Το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα II του παρόντος 
κανονισμού. 

Άρθρο 3 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Ιουλίου 2015. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER  
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(1) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής, της 25ης Μαΐου 2011, σχετικά με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τον κατάλογο των εγκεκριμένων δραστικών ουσιών 
(ΕΕ L 153 της 11.6.2011, σ. 1). 



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κοινή ονομασία,  
αριθμοί ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (1) Ημερομηνία 

έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικές διατάξεις 

Halauxifen-methyl 

Αριθ. CAS: 943831-98-9 

Αριθ. CIPAC: 970.201 
(halauxifen-methyl) 970 
(halauxifen) 

4-αμινο-3-χλωρο-6-(4-χλωρο- 
2-φθορο-3-μεθοξυφαινυλο)πυ­
ριδινο-2-καρβοξυλικό μεθύλιο 

≥ 930 g/kg 5 Αυγούστου 
2015 

5 Αυγούστου 
2025 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, όπως αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγρα­
φος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη τα 
συμπεράσματα της έκθεσης ανασκόπησης για την ουσία halauxifen-methyl, και 
ιδίως τα προσαρτήματα I και II. 

Κατά τη συνολική αυτή αξιολόγηση, τα κράτη μέλη δίνουν ιδιαίτερη προσοχή: 

—  Στον κίνδυνο για τα υδρόβια και μη στοχευόμενα χερσαία φυτά. 

Οι όροι χρήσης πρέπει να περιλαμβάνουν, κατά περίπτωση, μέτρα περιορισμού 
του κινδύνου. 

Ο αιτών θα υποβάλλει επιβεβαιωτικές πληροφορίες όσον αφορά: 

— τις τεχνικές προδιαγραφές της δραστικής ουσίας όπως παρασκευάζεται (βά­
σει της παραγωγής σε εμπορική κλίμακα). Η σπουδαιότητα των προσμείξεων 
που είναι παρούσες στην τεχνικά καθαρή δραστική ουσία θα πρέπει να επιβε­
βαιώνεται, 

—  τη συμμόρφωση της τοξικότητας με τις τεχνικές προδιαγραφές. 

Ο αιτών υποβάλλει τις εν λόγω πληροφορίες στην Επιτροπή, τα κράτη μέλη και 
την Αρχή έως τις 5 Φεβρουαρίου 2016. 

(1)  Περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας δίνονται στην έκθεση ανασκόπησης.   
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Στο μέρος Β του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 προστίθεται η ακόλουθη εγγραφή:  

Κοινή ονομασία, 
αριθμοί ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (*) Ημερομηνία 

έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικές διατάξεις 

«86 Halauxifen-methyl 

Αριθ. CAS: 943831- 
98-9 

Αριθ. CIPAC: 970.201 
(halauxifen-methyl) 
970 (halauxifen) 

4-αμινο-3-χλωρο-6-(4-χλωρο- 
2-φθορο-3-μεθοξυφαινυλο)πυ­
ριδινο-2-καρβοξυλικό μεθύλιο 

≥ 930 g/kg 5 Αυγούστου 
2015 

5 Αυγούστου 
2025 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, όπως αναφέρεται στο άρθρο 29 
παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να λαμ­
βάνονται υπόψη τα συμπεράσματα της έκθεσης ανασκόπησης για την 
ουσία halauxifen-methyl, και ιδίως τα προσαρτήματα I και II. 

Κατά τη συνολική αυτή αξιολόγηση, τα κράτη μέλη δίνουν ιδιαίτερη 
προσοχή: 

—  στον κίνδυνο για τα υδρόβια και μη στοχευόμενα χερσαία φυτά. 

Οι όροι χρήσης πρέπει να περιλαμβάνουν, κατά περίπτωση, μέτρα πε­
ριορισμού του κινδύνου. 

Ο αιτών θα υποβάλλει επιβεβαιωτικές πληροφορίες όσον αφορά: 

— τις τεχνικές προδιαγραφές της δραστικής ουσίας όπως παρασκευά­
ζεται (βάσει της παραγωγής σε εμπορική κλίμακα). Η σπουδαιότητα 
των προσμείξεων που είναι παρούσες στην τεχνικά καθαρή δραστική 
ουσία θα πρέπει να επιβεβαιώνεται, 

—  τη συμμόρφωση της τοξικότητας με τις τεχνικές προδιαγραφές. 

Ο αιτών υποβάλλει τις εν λόγω πληροφορίες στην Επιτροπή, τα κράτη 
μέλη και την Αρχή έως τις 5 Φεβρουαρίου 2016.» 

(*)  Περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας δίνονται στην έκθεση ανασκόπησης.   
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2015/1166 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Ιουλίου 2015 

για την ανανέωση της έγκρισης της δραστικής ουσίας φωσφορικός σίδηρος σύμφωνα με τον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη διάθεση 
φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην αγορά, και για την τροποποίηση του παραρτήματος του 

εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
21ης Οκτωβρίου 2009, σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην αγορά και την κατάργηση των οδηγιών 
79/117/ΕΟΚ και 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου (1), και ιδίως το άρθρο 22 σε συνδυασμό με το άρθρο 20 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Η έγκριση της δραστικής ουσίας φωσφορικός σίδηρος, όπως ορίζεται στο μέρος Α του παραρτήματος του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής (2), λήγει την 31η Δεκεμβρίου 2015. 

(2)  Υποβλήθηκε αίτηση για την ανανέωση της καταχώρισης του φωσφορικού σιδήρου στο παράρτημα I της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου (3) σύμφωνα με το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1141/2010 της Επιτροπής (4) 
εντός της προθεσμίας που προβλέπεται στο εν λόγω άρθρο. 

(3)  Ο αιτών υπέβαλε τους συμπληρωματικούς φακέλους σύμφωνα με το άρθρο 9 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1141/2010. 
Το κράτος μέλος-εισηγητής διαπίστωσε ότι η αίτηση ήταν πλήρης. 

(4)  Το κράτος μέλος-εισηγητής εκπόνησε έκθεση αξιολόγησης ανανέωσης σε συνεννόηση με το κράτος μέλος-συνεισηγητή 
και την υπέβαλε στην Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων (εφεξής «η Αρχή») και στην Επιτροπή στις 
30 Απριλίου 2013. 

(5)  Η Αρχή γνωστοποίησε την έκθεση αξιολόγησης ανανέωσης στον αιτούντα και σε όλα τα κράτη μέλη και διαβίβασε στην 
Επιτροπή τις παρατηρήσεις που έλαβε. Η Αρχή κατέστησε επίσης τον συμπληρωματικό συνοπτικό φάκελο διαθέσιμο στο 
κοινό. 

(6)  Στις 17 Δεκεμβρίου 2014 η Αρχή κοινοποίησε στην Επιτροπή το συμπέρασμά της (5) σχετικά με το αν ο φωσφορικός 
σίδηρος μπορεί να αναμένεται ότι πληροί τα κριτήρια έγκρισης που προβλέπονται στο άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009. Η Επιτροπή παρουσίασε το σχέδιο έκθεσης ανασκόπησης για τον φωσφορικό σίδηρο στη μόνιμη 
επιτροπή φυτών, ζώων, τροφίμων και ζωοτροφών στις 20 Μαρτίου 2015. 

(7)  Έχει αποδειχθεί για μία ή περισσότερες αντιπροσωπευτικές χρήσεις ενός τουλάχιστον φυτοπροστατευτικού προϊόντος 
που περιέχει την εν λόγω δραστική ουσία ότι πληρούνται τα κριτήρια έγκρισης που προβλέπονται στο άρθρο 4 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009. Ως εκ τούτου, θεωρείται ότι πληρούνται τα εν λόγω κριτήρια έγκρισης. 

(8)  Επιπλέον, η Επιτροπή θεωρεί ότι ο φωσφορικός σίδηρος είναι δραστική ουσία χαμηλού κινδύνου σύμφωνα με το 
άρθρο 22 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009. Ο φωσφορικός σίδηρος δεν είναι ανησυχητική ουσία και πληροί τους 
όρους που παρατίθενται στο σημείο 5 του παραρτήματος II του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009. Ο φωσφορικός 
σίδηρος αποτελείται από ενώσεις που βρίσκονται παντού στο περιβάλλον και είναι απαραίτητες για τις λειτουργίες των 
ζώων και των φυτών. Επιπλέον, ο φωσφορικός σίδηρος αποτελεί φυσικό στοιχείο της ανθρώπινης διατροφής. Η 
πρόσθετη έκθεση του ανθρώπου, των ζώων και του περιβάλλοντος από τις χρήσεις που εγκρίθηκαν βάσει του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 αναμένεται να είναι αμελητέα σε σύγκριση με την έκθεση που αναμένεται σε 
πραγματικές φυσικές συνθήκες. 

16.7.2015 L 188/34 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) ΕΕ L 309 της 24.11.2009, σ. 1. 
(2) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής, της 25ης Μαΐου 2011, σχετικά με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τον κατάλογο των εγκεκριμένων δραστικών ουσιών 
(ΕΕ L 153 της 11.6.2011, σ. 1). 

(3) Οδηγία 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 1991, σχετικά με τη διάθεση στην αγορά φυτοπροστατευτικών προϊόντων (ΕΕ L 230 
της 19.8.1991, σ. 1). 

(4) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1141/2010 της Επιτροπής, της 7ης Δεκεμβρίου 2010, για τη θέσπιση της διαδικασίας ανανέωσης της καταχώρισης μιας 
δεύτερης ομάδας δραστικών ουσιών στο παράρτημα I της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου και για την κατάρτιση του καταλόγου των 
ουσιών αυτών (ΕΕ L 322 της 8.12.2010, σ. 10). 

(5) EFSA Journal 2015·13(1):3973. Διαθέσιμο στην ηλεκτρονική διεύθυνση: www.efsa.europa.eu. 

http://www.efsa.europa.eu


Η αξιολόγηση κινδύνου για την ανανέωση της έγκρισης φωσφορικού σιδήρου βασίζεται σε περιορισμένο αριθμό αντιπρο­
σωπευτικών χρήσεων, που ωστόσο δεν περιορίζουν τις χρήσεις για τις οποίες μπορεί να επιτραπούν τα φυτοπροστα­
τευτικά προϊόντα που περιέχουν φωσφορικό σίδηρο. Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να μη διατηρηθεί η απαγόρευση των 
χρήσεων ως μαλακιοκτόνου. 

(9)  Συνεπώς, είναι σκόπιμο να ανανεωθεί η έγκριση του φωσφορικού σιδήρου ως ουσίας χαμηλού κινδύνου. 

(10)  Σύμφωνα με το άρθρο 20 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, σε συνδυασμό με το άρθρο 13 
παράγραφος 4 του ίδιου κανονισμού, το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 θα πρέπει να 
τροποποιηθεί αναλόγως. 

(11)  Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να εφαρμόζεται από την επόμενη ημέρα μετά την ημερομηνία λήξης της έγκρισης της 
δραστικής ουσίας φωσφορικός σίδηρος, όπως αναφέρεται στην αιτιολογική σκέψη 1. 

(12)  Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Ανανέωση της έγκρισης δραστικής ουσίας 

Η έγκριση της δραστικής ουσίας φωσφορικός σίδηρος, όπως ορίζεται στο παράρτημα I, ανανεώνεται, υπό τους όρους που 
παρατίθενται στο εν λόγω παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Τροποποιήσεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 

Το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα II του παρόντος 
κανονισμού. 

Άρθρο 3 

Έναρξη ισχύος και ημερομηνία εφαρμογής 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2016. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Ιουλίου 2015. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER  

16.7.2015 L 188/35 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κοινή ονομασία,  
αριθμοί ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (1) Ημερομηνία 

έγκρισης 
Λήξη της 
έγκρισης Ειδικοί όροι 

Φωσφορικός σίδηρος 

Αριθ. CAS: 10045-86-0 

Αριθ. CIPAC: 629 

Φωσφορικός σίδηρος Φωσφορικός σίδηρος 703 g/kg 
που ισοδυναμεί με 260 g/kg σι­
δήρου και 144 g/kg φωσφόρου 

1η Ιανουα­
ρίου 2016 

31η Δεκεμ­
βρίου 2030 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, όπως αναφέρεται στο άρθρο 29 παρά­
γραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να λαμβάνονται 
υπόψη τα συμπεράσματα της έκθεσης ανασκόπησης για τον φωσφορικό σί­
δηρο, και ιδίως τα προσαρτήματά της I και II. 

(1)  Περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας δίνονται στην έκθεση ανασκόπησης    

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 τροποποιείται ως εξής:  

1. στο μέρος Α, η καταχώριση 22 για τον φωσφορικό σίδηρο διαγράφεται·  

2. στο μέρος Δ προστίθεται η ακόλουθη καταχώριση:  

Κοινή ονομασία,  
αριθμοί ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (*) Ημερομηνία 

έγκρισης 
Λήξη της 
έγκρισης Ειδικοί όροι 

«5 Φωσφορικός σίδηρος 

Αριθ. CAS: 10045-86-0 

Αριθ. CIPAC: 629 

Φωσφορικός σίδηρος Φωσφορικός σίδηρος 703 g/kg 
που ισοδυναμεί με 260 g/kg σι­
δήρου και 144 g/kg φωσφόρου 

1η Ιανουα­
ρίου 2016 

31 Δεκεμβρίου 
2030 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, όπως αναφέρεται στο άρ­
θρο 29 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, 
πρέπει να λαμβάνονται υπόψη τα συμπεράσματα της έκθεσης ανα­
σκόπησης για τον φωσφορικό σίδηρο, και ιδίως τα προσαρτήματά 
της I και II.» 

(*)  Περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας δίνονται στην έκθεση ανασκόπησης.   
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2015/1167 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Ιουλίου 2015 

για καθορισμό των κατ' αποκοπή τιμών εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων 
οπωροκηπευτικών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) 
αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, (ΕΚ) αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (1), 

Έχοντας υπόψη τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 543/2011 της Επιτροπής, της 7ης Ιουνίου 2011, για τη θέσπιση 
λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τους τομείς των 
οπωροκηπευτικών και των μεταποιημένων οπωροκηπευτικών (2), και ιδίως το άρθρο 136 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 543/2011 προβλέπει, κατ' εφαρμογή των αποτελεσμάτων των πολυμερών 
εμπορικών διαπραγματεύσεων του Γύρου της Ουρουγουάης, τα κριτήρια για τον καθορισμό από την Επιτροπή των κατ' 
αποκοπή τιμών εισαγωγής από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα και τις περιόδους που ορίζονται στο παράρτημα XVI 
μέρος A του εν λόγω κανονισμού. 

(2)  Η κατ' αποκοπή τιμή εισαγωγής υπολογίζεται κάθε εργάσιμη ημέρα, σύμφωνα με το άρθρο 136 παράγραφος 1 του 
εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011, λαμβανομένων υπόψη των ημερήσιων μεταβλητών στοιχείων. Συνεπώς, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι κατ' αποκοπή τιμές εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο 136 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011 
καθορίζονται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Ιουλίου 2015. 

Για την Επιτροπή, 

εξ ονόματος του Προέδρου, 
Jerzy PLEWA 

Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης  
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(1) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 671. 
(2) ΕΕ L 157 της 15.6.2011, σ. 1. 



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Οι κατ' αποκοπή τιμές εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων οπωροκηπευτικών 

(ευρώ/100 kg) 

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτων χωρών (1) Κατ' αποκοπή τιμή εισαγωγής 

0702 00 00 MA  197,2 

MK  43,4 

ZZ  120,3 

0707 00 05 TR  137,2 

ZZ  137,2 

0709 93 10 TR  116,7 

ZZ  116,7 

0805 50 10 AR  100,5 

UY  97,5 

ZA  142,5 

ZZ  113,5 

0808 10 80 AR  187,9 

BR  108,9 

CL  134,2 

NZ  158,9 

US  172,6 

UY  155,7 

ZA  130,0 

ZZ  149,7 

0808 30 90 AR  163,0 

CL  141,7 

NZ  307,3 

ZA  132,6 

ZZ  186,2 

0809 10 00 TR  250,9 

ZZ  250,9 

0809 29 00 CA  1 187,7 

TR  250,2 

US  493,3 

ZZ  643,7 

0809 40 05 BA  78,6 

ZZ  78,6 

(1) Ονοματολογία των χωρών που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1106/2012 της Επιτροπής, της 27ης Νοεμβρίου 2012, για την εφαρ­
μογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 471/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις κοινοτικές στατιστικές του εξωτερι­
κού εμπορίου με τις τρίτες χώρες, όσον αφορά την επικαιροποίηση της ονοματολογίας των χωρών και εδαφών (ΕΕ L 328 της 28.11.2012, 
σ. 7). Ο κωδικός «ZZ» αντιπροσωπεύει «άλλες χώρες καταγωγής».  
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ΟΔΗΓΙΕΣ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΟΔΗΓΙΑ (EE) 2015/1168 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Ιουλίου 2015 

για την τροποποίηση των οδηγιών 2003/90/ΕΚ και 2003/91/ΕΚ σχετικά με τη θέσπιση μέτρων για την 
εφαρμογή του άρθρου 7 της οδηγίας 2002/53/ΕΚ του Συμβουλίου και του άρθρου 7 της οδηγίας 
2002/55/ΕΚ του Συμβουλίου, αντίστοιχα, όσον αφορά τα ελάχιστα χαρακτηριστικά που πρέπει να 
καλύπτονται κατά την εξέταση και τις ελάχιστες προϋποθέσεις για την εξέταση ορισμένων ποικιλιών 

ειδών γεωργικών φυτών και κηπευτικών ειδών 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2002/53/ΕΚ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, περί του κοινού καταλόγου ποικιλιών 
καλλιεργούμενων φυτικών ειδών (1), και ιδίως το άρθρο 7 παράγραφος 2 στοιχεία α) και β), 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2002/55/ΕΚ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, περί εμπορίας σπόρων προς σπορά 
κηπευτικών (2), και ιδίως το άρθρο 7 παράγραφος 2 στοιχεία α) και β), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Οι οδηγίες 2003/90/ΕΚ (3) και 2003/91/ΕΚ (4) της Επιτροπής εκδόθηκαν για να εξασφαλιστεί ότι οι ποικιλίες τις 
οποίες τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν στους εθνικούς τους καταλόγους συμμορφώνονται με τις κατευθυντήριες γραμμές 
του Κοινοτικού Γραφείου Φυτικών Ποικιλιών (ΚΓΦΠ) όσον αφορά τα ελάχιστα χαρακτηριστικά που πρέπει να 
καλύπτονται κατά την εξέταση των διαφόρων ποικιλιών και τις ελάχιστες προϋποθέσεις για την εξέταση των ποικιλιών, 
εφόσον έχουν θεσπιστεί σχετικές κατευθυντήριες γραμμές. Όσον αφορά άλλες ποικιλίες, οι εν λόγω οδηγίες προβλέπουν 
ότι πρέπει να εφαρμόζονται οι κατευθυντήριες γραμμές της Διεθνούς Ένωσης για την Προστασία των Νέων Ποικιλιών 
Φυτών (UPOV). 

(2)  Το ΚΓΦΠ έχει έκτοτε θεσπίσει περαιτέρω κατευθυντήριες γραμμές και έχει επικαιροποιήσει τις υφιστάμενες. 

(3)  Συνεπώς, οι οδηγίες 2003/90/ΕΚ και 2003/91/ΕΚ θα πρέπει να τροποποιηθούν αναλόγως. 

(4)  Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ: 

Άρθρο 1 

Τα παραρτήματα I και II της οδηγίας 2003/90/ΕΚ αντικαθίστανται από το μέρος Α του παραρτήματος της παρούσας οδηγίας. 
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(1) ΕΕ L 193 της 20.7.2002, σ. 1. 
(2) ΕΕ L 193 της 20.7.2002, σ. 33. 
(3) Οδηγία 2003/90/ΕΚ της Επιτροπής, της 6ης Οκτωβρίου 2003, για τη θέσπιση μέτρων για την εφαρμογή του άρθρου 7 της οδηγίας 

2002/53/ΕΚ του Συμβουλίου, όσον αφορά τα ελάχιστα χαρακτηριστικά που πρέπει να καλύπτονται κατά την εξέταση και τις ελάχιστες 
προϋποθέσεις για την εξέταση ορισμένων ποικιλιών ειδών γεωργικών φυτών (ΕΕ L 254 της 8.10.2003, σ. 7). 

(4) Οδηγία 2003/91/ΕΚ της Επιτροπής, της 6ης Οκτωβρίου 2003, για τη θέσπιση μέτρων για την εφαρμογή του άρθρου 7 της οδηγίας 
2002/55/ΕΚ του Συμβουλίου, όσον αφορά τα ελάχιστα χαρακτηριστικά που πρέπει να καλύπτονται κατά την εξέταση και τις ελάχιστες 
προϋποθέσεις για την εξέταση ορισμένων ποικιλιών κηπευτικών ειδών (ΕΕ L 254 της 8.10.2003, σ. 11). 



Άρθρο 2 

Τα παραρτήματα της οδηγίας 2003/91/ΕΚ αντικαθίστανται από το μέρος Β του παραρτήματος της παρούσας οδηγίας. 

Άρθρο 3 

Για εξετάσεις που άρχισαν πριν από την 1η Ιουλίου 2016, τα κράτη μέλη μπορούν να εφαρμόζουν τις εκδοχές των οδηγιών 
2003/90/ΕΚ και 2003/91/ΕΚ που ίσχυαν πριν από την τροποποίησή τους με την παρούσα οδηγία. 

Άρθρο 4 

Τα κράτη μέλη θεσπίζουν και δημοσιεύουν, το αργότερο έως τις 30 Ιουνίου 2016, τις νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές 
διατάξεις που είναι αναγκαίες για να συμμορφωθούν με την παρούσα οδηγία. Κοινοποιούν αμέσως στην Επιτροπή το κείμενο 
των εν λόγω διατάξεων. 

Εφαρμόζουν τις εν λόγω διατάξεις από την 1η Ιουλίου 2016. 

Όταν τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις ανωτέρω διατάξεις, αυτές περιέχουν αναφορά στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από την 
αναφορά αυτή κατά την επίσημη έκδοσή τους. Ο τρόπος της αναφοράς αποφασίζεται από τα κράτη μέλη. 

Άρθρο 5 

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Άρθρο 6 

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 15 Ιουλίου 2015. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER  

16.7.2015 L 188/40 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΜΕΡΟΣ A 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κατάλογος των ειδών που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 στοιχείο α), τα οποία πρέπει να πληρούν τους 
όρους των πρωτοκόλλων δοκιμών του ΚΓΦΠ 

Επιστημονική ονομασία Κοινή ονομασία Πρωτόκολλο ΚΓΦΠ 

Festuca filiformis Pourr. Λεπτόφυλλη φεστούκα η κτηνοτροφική TP 67/1 της 23.6.2011. 

Festuca ovina L. Φεστούκα η κτηνοτροφική TP 67/1 της 23.6.2011. 

Festuca rubra L. Φεστούκα η ερυθρά TP 67/1 της 23.6.2011. 

Festuca trachyphylla (Hack.) Krajina Καρφοειδές το μακρόφυλλο TP 67/1 της 23.6.2011. 

Lolium multiflorum Lam. Λόλιον το ιταλικό TP 4/1 της 23.6.2011. 

Lolium perenne L. Λόλιον το πολυετές TP 4/1 της 23.6.2011. 

Lolium × boucheanum Kunth Λόλιον το υβρίδιο TP 4/1 της 23.6.2011. 

Pisum sativum L. Πίσον το κτηνοτροφικό TP 7/2 Αναθ. της 11.3.2015. 

Brassica napus L. Αγριοκράμβη TP 36/2 της 16.11.2011. 

Brassica napus L. var. napobrassica (L.) Rchb. Κράμβη TP 89/1 της 11.3.2015. 

Cannabis sativa L. Κάνναβη TP 276/1 της 28.11.2012. 

Helianthus annuus L. Ηλίανθος TP 81/1 της 31.10.2002. 

Linum usitatissimum L. Λίνο το κλωστικό (το ελαιούχο) TP 57/2 της 19.3.2014. 

Avena nuda L. Βρώμη η γυμνόκοκκος TP 20/1 της 6.11.2003. 

Avena sativa L. (περιλαμβάνει A. byzantina 
K. Koch) 

Βρώμη TP 20/1 της 6.11.2003. 

Hordeum vulgare L. Κριθάρι TP 19/3 της 21.3.2012. 

Oryza sativa L. Ρύζι TP 16/2 της 21.3.2012. 

Secale cereale L. Σίκαλη TP 58/1 της 31.10.2002. 

xTriticosecale Wittm. ex A. Camus Υβρίδια που προέρχονται από τη διασταύ­
ρωση είδους τους γένους Triticum με είδος 
του γένους Secale 

TP 121/2 αναθ. 1 της 
16.2.2011. 

Triticum aestivum L. Σιτάρι TP 3/4 αναθ. 2 της 16.2.2011. 

Triticum durum Desf. Σκληρό σιτάρι TP 120/3 της 19.3.2014. 

Zea mays L. Καλαμπόκι TP 2/3 της 11.3.2010. 

Solanum tuberosum L. Πατάτες TP 23/2 της 1.12.2005.  

Το κείμενο αυτών των πρωτοκόλλων διατίθεται στον δικτυακό τόπο του ΚΓΦΠ (www.cpvo.europa.eu). 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Κατάλογος των ειδών που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 στοιχείο β), τα οποία πρέπει να συμμορφώνονται 
με τις κατευθυντήριες γραμμές δοκιμών της ΔΕΠΝΦΠ 

Επιστημονική ονομασία Κοινή ονομασία Κατευθυντήρια γραμμή της 
UPOV 

Beta vulgaris L. Κτηνοτροφικά τεύτλα TG/150/3 της 4.11.1994. 

Agrostis canina L. Άγρωστις του κυνός TG/30/6 της 12.10.1990. 

16.7.2015 L 188/41 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

http://www.cpvo.europa.eu


Επιστημονική ονομασία Κοινή ονομασία Κατευθυντήρια γραμμή της 
UPOV 

Agrostis gigantea Roth. Άγρωστις η λευκή (ερυθρά κορυφή) TG/30/6 της 12.10.1990. 

Agrostis stolonifera L. Άγρωστις η σπονδυλωτή TG/30/6 της 12.10.1990. 

Agrostis capillaris L. Άγρωστις η λεπτή TG/30/6 της 12.10.1990. 

Bromus catharticus Vahl Βρώμος TG/180/3 της 4.4.2001. 

Bromus sitchensis Trin. Βρώμος της Αλάσκας TG/180/3 της 4.4.2001. 

Dactylis glomerata L. Δακτυλίδα η στρογγυλόμορφη TG/31/8 της 17.4.2002. 

Festuca arundinacea Schreb. Φεστούκα η καλαμοειδής TG/39/8 της 17.4.2002. 

Festuca pratensis Huds. Φεστούκα η λειμώνιος TG/39/8 της 17.4.2002. 

xFestulolium Asch. et Graebn. Υβρίδια που προέρχονται από τη διασταύ­
ρωση είδους του γένους Festuca με είδος 
του γένους Lolium 

TG/243/1 της 9.4.2008. 

Phleum nodosum L. Φλέως TG/34/6 της 7.11.1984. 

Phleum pratense L. Φλέως ο λειμώνιος TG/34/6 της 7.11.1984. 

Poa pratensis L. Πόα η λειμώνιος TG/33/7 της 9.4.2014. 

Lotus corniculatus L. Λωτός ο κερατιοφόρος TG/193/1 της 9.4.2008. 

Lupinus albus L. Λούπινον το λευκόν TG/66/4 της 31.3.2004. 

Lupinus angustifolius L. Λούπινο το στενόφυλλο TG/66/4 της 31.3.2004. 

Lupinus luteus L. Λούπινον το κίτρινο TG/66/4 της 31.3.2004. 

Medicago sativa L. Μηδική TG/6/5 της 6.4.2005. 

Medicago × varia T. Martyn Μηδική ποικιλία στικτή TG/6/5 της 6.4.2005. 

Trifolium pratense L. Τριφύλλι το ιώδες TG/5/7 της 4.4.2001. 

Trifolium repens L. Τριφύλλιον το έρπον TG/38/7 της 9.4.2003. 

Vicia faba L. Κύαμος ο κοινός TG/8/6 της 17.4.2002. 

Vicia sativa L. Βίκος ο κοινός TG/32/7 της 20.3.2013.    

Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers. Ελαιοφόρο ραπάνι TG/178/3 της 4.4.2001. 

Arachis hypogaea L. Αραχίς η υπόγειος TG/93/4 της 9.4.2014. 

Brassica rapa L. var. silvestris (Lam.) Briggs Ελαιοφόρο γογγύλι TG/185/3 της 17.4.2002. 

Carthamus tinctorius L. Κάρθαμο TG/134/3 της 12.10.1990. 

Gossypium spp. Βαμβάκι TG/88/6 της 4.4.2001. 

Papaver somniferum L. Παπαρούνα TG/166/4 της 9.4.2014. 

Sinapis alba L. Σινάπι άσπρο TG/179/3 της 4.4.2001. 

Glycine max (L.) Merr. Σπόρος σόγιας TG/80/6 της 1.4.1998. 

Sorghum bicolor (L.) Moench Σόργο TG/122/3 της 6.10.1989.  

Το κείμενο αυτών των κατευθυντήριων γραμμών διατίθεται στον δικτυακό τόπο της ΔΕΠΝΦΠ (www.upov.int).»  
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ΜΕΡΟΣ Β 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κατάλογος των ειδών που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 στοιχείο α), τα οποία πρέπει να πληρούν τους 
όρους των πρωτοκόλλων δοκιμών του ΚΓΦΠ 

Επιστημονική ονομασία Κοινή ονομασία Πρωτόκολλο ΚΓΦΠ 

Allium cepa L. (ομάδα Cepa) Κρεμμύδι TP 46/2 της 1.4.2009. 

Allium cepa L. (ομάδα Aggregatum) Ασκαλώνιο TP 46/2 της 1.4.2009. 

Allium fistulosum L. Σιμπούλα TP 161/1 της 11.3.2010. 

Allium porrum L. Πράσο TP 85/2 της 1.4.2009. 

Allium sativum L. Σκόρδο TP 162/1 της 25.3.2004. 

Allium schoenoprasum L. Σχοινόπρασο TP 198/2 της 11.3.2015. 

Apium graveolens L. Σέλινο TP 82/1 της 13.3.2008. 

Apium graveolens L. Ραπανοσέλινο TP 74/1 της 13.3.2008. 

Asparagus officinalis L. Σπαράγγι TP 130/2 της 16.2.2011. 

Beta vulgaris L. Κοκκινογούλι συμπεριλαμβανομένου του 
Cheltenham beet 

TP 60/1 της 1.4.2009. 

Beta vulgaris L. Σέσκουλο TP 106/1 της 11.3.2015. 

Brassica oleracea L. Σγουρό λάχανο TP 90/1 της 16.2.2011. 

Brassica oleracea L. Κουνουπίδι TP 45/2 της 11.3.2010. 

Brassica oleracea L. Μπρόκολο TP 151/2 της 21.3.2007. 

Brassica oleracea L. Λαχανάκια Βρυξελλών TP 54/2 της 1.12.2005. 

Brassica oleracea L. Γογγυλοκράμβη TP 65/1 της 25.3.2004. 

Brassica oleracea L. Λάχανο Μιλάνου, λευκό λάχανο, κόκκινο 
λάχανο 

TP 48/3 της 16.2.2011. 

Brassica rapa L. Κινέζικο λάχανο TP 105/1 της 13.3.2008. 

Capsicum annuum L. Τσίλι ή πιπεριά TP 76/2 της 21.3.2007. 

Cichorium endivia L. Αντίδι κατσαρό και αντίδι πλατύφυλλο TP 118/3 της 19.3.2014. 

Cichorium intybus L. Κιχώριο για βιομηχανικές χρήσεις TP 172/2 της 1.12.2005. 

Cichorium intybus L. Κιχώριο λευκόφυλλο TP 173/1 της 25.3.2004. 

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. et Nakai Καρπούζι TP 142/2 της 19.3.2014. 

Cucumis melo L. Πεπόνι TP 104/2 της 21.3.2007. 

Cucumis sativus L. Αγγούρι και αγγουράκι τουρσί TP 61/2 της 13.3.2008. 

Cucurbita maxima Duchesne Κολοκύθα TP 155/1 της 11.3.2015. 

Cucurbita pepo L. Κολοκυθάκι TP 119/1 αναθ. της 19.3.2014. 

Cynara cardunculus L. Αγκινάρα και αγριοαγκινάρα TP 184/2 της 27.2.2013. 

Daucus carota L. Καρότο και κτηνοτροφικό καρότο TP 49/3 της 13.3.2008. 

Foeniculum vulgare Mill. Μάραθο TP 183/1 της 25.3.2004. 

Lactuca sativa L. Μαρούλι TP 13/5 της 16.2.2011. 

Solanum lycopersicum L. Ντομάτα TP 44/4 αναθ. της 27.2.2013. 
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Επιστημονική ονομασία Κοινή ονομασία Πρωτόκολλο ΚΓΦΠ 

crispum (Mill.) Nyman ex A. W. Hill Μαϊντανός TP 136/1 της 21.3.2007. 

Phaseolus coccineus L. Φασίολος ο ισπανικός TP 9/1 της 21.3.2007. 

Phaseolus vulgaris L. Φασίολος ο νάνος και αναρριχώμενος φα­
σίολος 

TP 12/4 της 27.2.2013. 

Pisum sativum L. (partim) Μπιζέλι ξηρό, μπιζέλι στρογγυλό και μπι­
ζέλι γλυκό 

TP 7/2 Αναθ. της 11.3.2015. 

Raphanus sativus L. Ραπάνι, μαυροράπανο TP 64/2 Αναθ. της 11.3.2015. 

Scorzonera hispanica L. Σκορτσονέρα η ισπανική TP 116/1 της 11.3.2015. 

Solanum melongena L. Μελιτζάνα TP 117/1 της 13.3.2008. 

Spinacia oleracea L. Σπανάκι TP 55/5 της 27.2.2013. 

Valerianella locusta (L.) Laterr. Λυκοτρίβολο TP 75/2 της 21.3.2007. 

Vicia faba L. (partim) Κουκί TP Broadbean/1 της 25.3.2004. 

Zea mays L. (partim) Γλυκό καλαμπόκι και ποπ κορν TP 2/3 της 11.3.2010. 

Solanum lycopersicum L. × Solanum habroc­
haites S. Knapp & D.M. Spooner; Solanum 
lycopersicum L. × Solanum peruvianum (L.) 
Mill.; Solanum lycopersicum L. × Solanum 
cheesmaniae (L. Ridley) Fosberg 

Έρριζα υποκείμενα ντομάτας TP 294/1 της 19.3.2014.  

Το κείμενο αυτών των πρωτοκόλλων διατίθεται στον δικτυακό τόπο του ΚΓΦΠ (www.cpvo.europa.eu). 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Κατάλογος των ειδών που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 στοιχείο β), τα οποία πρέπει να συμμορφώνονται 
με τις κατευθυντήριες γραμμές δοκιμών της ΔΕΠΝΦΠ 

Επιστημονική ονομασία Κοινή ονομασία Κατευθυντήρια γραμμή της 
UPOV 

Brassica rapa L. Γογγύλι (ρέβα) TG/37/10 της 4.4.2001. 

Cichorium intybus L. Πλατύφυλλο ραδίκι ή ιταλικό ραδίκι TG/154/3 της 18.10.1996. 

Rheum rhabarbarum L. Ραβέντι TG/62/6 της 24.3.1999.  

Το κείμενο αυτών των κατευθυντήριων γραμμών διατίθεται στον δικτυακό τόπο της UPOV (www.upov.int).»  
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2015/1169 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 14ης Ιουλίου 2015 

για την τροποποίηση του παραρτήματος της εκτελεστικής απόφασης 2014/709/ΕΕ σχετικά με τα μέτρα 
ελέγχου της υγείας των ζώων όσον αφορά την αφρικανική πανώλη των χοίρων σε ορισμένα κράτη μέλη, 

ως προς τις καταχωρίσεις για την Εσθονία, τη Λιθουανία και την Πολωνία 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2015) 4712] 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 89/662/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 1989, σχετικά με τους κτηνιατρικούς 
ελέγχους που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο με προοπτική την υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς (1), και ιδίως το 
άρθρο 9 παράγραφος 4, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 90/425/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 1990, σχετικά με τους κτηνιατρικούς και 
ζωοτεχνικούς ελέγχους που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο ορισμένων ζώντων ζώων και προϊόντων με προοπτική την 
υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς (2), και ιδίως το άρθρο 10 παράγραφος 4, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2002/99/ΕΚ του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2002, για τους κανόνες υγειονομικού ελέγχου 
που διέπουν την παραγωγή, μεταποίηση, διανομή και εισαγωγή προϊόντων ζωικής προέλευσης που προορίζονται για ανθρώπινη 
κατανάλωση (3), και ιδίως το άρθρο 4 παράγραφος 3, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Η εκτελεστική απόφαση 2014/709/ΕΕ της Επιτροπής (4) θεσπίζει μέτρα ελέγχου της υγείας των ζώων όσον αφορά την 
αφρικανική πανώλη των χοίρων σε ορισμένα κράτη μέλη. Το παράρτημα της εν λόγω απόφασης οριοθετεί και παραθέτει 
ορισμένες περιοχές των εν λόγω κρατών μελών που διαφοροποιούνται ανάλογα με το επίπεδο του κινδύνου με βάση την 
επιδημιολογική κατάσταση. Ο εν λόγω κατάλογος περιλαμβάνει ορισμένες περιοχές της Εσθονίας, της Ιταλίας, της 
Λετονίας, της Λιθουανίας και της Πολωνίας. 

(2)  Τον Μάιο του 2015 ορισμένα κρούσματα αφρικανικής πανώλης των χοίρων σε αγριόχοιρους κοινοποιήθηκαν από την 
Πολωνία (στο gmina του Michalowo), ενώ ακολούθησαν η Λιθουανία (στο rajono savivaldybė του Prienai και του 
Kėdainiai) και η Εσθονία (στο vald του Türi) εντός των περιοχών που περιλαμβάνονται στο παράρτημα της εκτελεστικής 
απόφασης 2014/709/ΕΕ. Τα κρούσματα αυτά εκδηλώθηκαν είτε στις περιοχές που παρατίθενται στο μέρος I του εν 
λόγω παραρτήματος είτε στις περιοχές που παρατίθενται στα μέρη II και ΙΙΙ οι οποίες ήταν κοντά στις περιοχές του 
μέρους I. 

(3)  Η εξέλιξη της τρέχουσας επιδημιολογικής κατάστασης στην Ένωση όσον αφορά την αφρικανική πανώλη των χοίρων θα 
πρέπει να ληφθεί υπόψη κατά την αξιολόγηση του κινδύνου που παρουσιάζει η κατάσταση της υγείας των ζώων στην 
Εσθονία, τη Λιθουανία και την Πολωνία. Με στόχο την εστίαση των μέτρων ελέγχου της υγείας των ζώων και την 
πρόληψη της περαιτέρω διασποράς της αφρικανικής πανώλης των χοίρων, καθώς και την αποφυγή τυχόν περιττών 
διαταραχών στις ενδοενωσιακές εμπορικές συναλλαγές και την αποτροπή πρόκλησης αδικαιολόγητων εμποδίων στις 
εμπορικές συναλλαγές με τρίτες χώρες, ο ενωσιακός κατάλογος με τις περιοχές που υπόκεινται στα μέτρα ελέγχου της 
υγείας των ζώων σύμφωνα με το παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης 2014/709/ΕΕ θα πρέπει να τροποποιηθεί, ώστε 
να ληφθεί υπόψη η τρέχουσα κατάσταση της υγείας των ζώων όσον αφορά την εν λόγω νόσο στα τρία κράτη μέλη. 

(4)  Ως εκ τούτου, η εκτελεστική απόφαση 2014/709/ΕΕ θα πρέπει να τροποποιηθεί, ώστε να τροποποιηθούν οι περιοχές 
της Εσθονίας, της Λιθουανίας και της Πολωνίας που παρατίθενται στα μέρη I και ΙΙ. 

(5)  Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών, 
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(1) ΕΕ L 395 της 30.12.1989, σ. 13. 
(2) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 29. 
(3) ΕΕ L 18 της 23.1.2003, σ. 11. 
(4) Εκτελεστική απόφαση 2014/709/ΕΕ της Επιτροπής, της 9ης Οκτωβρίου 2014, σχετικά με τα μέτρα ελέγχου της υγείας των ζώων όσον αφορά 

την αφρικανική πανώλη των χοίρων σε ορισμένα κράτη μέλη και για την κατάργηση της εκτελεστικής απόφασης 2014/178/ΕΕ (ΕΕ L 295 της 
11.10.2014, σ. 63). 



ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης 2014/709/ΕΕ αντικαθίσταται από το κείμενο του παραρτήματος της παρούσας 
απόφασης. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 14 Ιουλίου 2015. 

Για την Επιτροπή 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Μέλος της Επιτροπής  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΜΕΡΟΣ I  

1. Εσθονία 

Οι ακόλουθες περιοχές στην Εσθονία: 

—  το linn Kunda, 

—  το linn Paide, 

—  το linn Tartu, 

—  το linn Võru, 

—  το maakond Jõgeva, 

—  το maakond Põlvamaa, 

—  το vald Alatskivi, 

—  το vald Albu, 

—  το vald Ambla, 

—  το vald Anija, 

—  το vald Are, 

—  το vald Häädemeeste, 

—  το vald Haaslava, 

—  το vald Halinga, 

—  το vald Imavere, 

—  το vald Järva-Jaani, 

—  το vald Järvakandi, 

—  το vald Juuru, 

—  το vald Kaiu, 

—  το vald Kambja, 

—  το vald Kareda, 

—  το vald Kehtna, 

—  το vald Koeru, 

—  το vald Kohila, 

—  το vald Koigi, 

—  το vald Kõpu, 

—  το vald Kose, 

—  το vald Kõue, 

—  το vald Laekvere, 

—  το vald Laeva, 

—  το vald Lasva, 
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—  το vald Luunja, 

—  το vald Mäksa, 

—  το vald Märjamaa, 

—  το vald Meeksi, 

—  το vald Meremäe, 

—  το vald Nõo, 

—  το vald Paide, 

—  το vald Paikuse, 

—  το vald Peipsiääre, 

—  το vald Piirissaare, 

—  το vald Rägavere, 

—  το vald Raikküla, 

—  το vald Rapla, 

—  το vald Roosna-Alliku, 

—  το vald Saarde, 

—  το vald Sauga, 

—  το vald Sõmeru, 

—  το vald Surju, 

—  το vald Tahkuranna, 

—  το vald Tähtvere, 

—  το vald Tartu, 

—  το vald Tootsi, 

—  το vald Tori, 

—  το vald Ülenurme, 

—  το vald Väätsa, 

—  το vald Vara, 

—  το vald Vastseliina, 

—  το vald Vigala, 

—  το vald Vinni, 

—  το vald Viru-Nigula, 

—  το vald Võnnu, 

—  το vald Võru.  

2. Λετονία 

Οι ακόλουθες περιοχές στη Λετονία: 

—  στο novads Alūksnes, οι pagasti Ilzenes, Zeltiņu, Kalncempju, Annas, Malienas, Jaunannas, Mālupes και Liepnas, 

—  στο novads Apes, η pagasts Virešu, 

—  στο novads Krimuldas, η pagasts Krimuldas, 
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—  το novads Aizkraukles, 

—  το novads Amatas, 

—  το novads Baltinavas, 

—  το novads Balvu, 

—  το novads Cēsu, 

—  το novads Gulbenes, 

—  το novads Ikšķiles, 

—  το novads Inčukalna, 

—  το novads Jaunjelgavas, 

—  το novads Jaunpiepalgas, 

—  το novads Ķeguma, 

—  το novads Lielvārdes, 

—  το novads Līgatnes, 

—  το novads Mālpils, 

—  το novads Neretas, 

—  το novads Ogres, 

—  το novads Priekuļu, 

—  το novads Raunas, 

—  το novads Ropažu, 

—  το novads Rugāju, 

—  το novads Salas, 

—  το novads Sējas, 

—  το novads Siguldas, 

—  το novads Skrīveru, 

—  το novads Smiltenes, 

—  το novads Vecpiebalgas, 

—  το novads Vecumnieku, 

—  το novads Viesītes, 

—  το novads Viļakas.  

3. Λιθουανία 

Οι ακόλουθες περιοχές στη Λιθουανία: 

—  στο rajono savivaldybė Jurbarkas, τα seniūnija Raudonės, Veliuonos, Seredžiaus και Juodaičių 

—  στο rajono savivaldybė Pakruojis, τα seniūnija Klovainių, Rozalimo και Pakruojo, 

—  στο rajono savivaldybė Panevežys, τα seniūnija Krekenavos, Upytės, Naujamiesčio και Smilgių, 

—  στο rajono savivaldybė Raseiniai, τα seniūnija Ariogalos, Ariogalos miestas, Betygalos, Pagojukų και Šiluvos, 

—  στο rajono savivaldybė Šakiai, τα seniūnija Plokščių, Kriūkų, Lekėčių, Lukšių, Griškabūdžio, Barzdų, Žvirgždaičių, 
Sintautų, Kudirkos Naumiesčio, Slavikų και Šakių, 
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—  το rajono savivaldybė Pasvalys, 

—  το rajono savivaldybė Vilkaviškis, 

—  το rajono svaivaldybė Radviliškis, 

—  το savivaldybė Kalvarija, 

—  το savivaldybė Kazlų Rūda, 

—  το savivaldybė Marijampolė.  

4. Πολωνία 

Οι ακόλουθες περιοχές στην Πολωνία: 

Στο województwo podlaskie: 

—  τα gminy Augustów με την πόλη Augustów, Nowinka, Sztabin και Bargłów Kościelny στο powiat augustowski, 

—  τα gminy Choroszcz, Juchnowiec Kościelny, Suraż, Turośń Kościelna, Tykocin, Łapy, Poświętne, Zawady, 
Dobrzyniewo Duże και μέρος του Zabłudów (το νοτιοδυτικό τμήμα του gmina που οριοθετείται από τη γραμμή που 
σχηματίζεται από την οδό αριθ. 19 και προεκτείνεται με την οδό αριθ. 685) στο powiat białostocki, 

—  τα gminy Czyże, Hajnówka με την πόλη Hajnówka, Dubicze Cerkiewne, Kleszczele και Czeremcha στο powiat 
hajnowski, 

—  τα gminy Grodzisk, Dziadkowice και Milejczyce στο powiat siemiatycki, 

—  τα gminy Kobylin-Borzymy, Kulesze Kościelne, Sokoły, Wysokie Mazowieckie με την πόλη Wysokie Mazowieckie, 
Nowe Piekuty, Szepietowo, Klukowo και Ciechanowiec στο powiat wysokomazowiecki, 

—  τα gminy Krasnopol και Puńsk στο powiat sejneński, 

—  τα gminy Rutka-Tartak, Szypliszki, Suwałki και Raczki στο powiat suwalski, 

—  η gmina Rutki στο powiat zambrowski, 

—  τα gminy Suchowola και Korycin στο powiat sokólski, 

—  το powiat bielski, 

—  το powiat M. Białystok, 

—  το powiat M. Suwałki, 

—  το powiat moniecki. 

ΜΕΡΟΣ II  

1. Εσθονία 

Οι ακόλουθες περιοχές στην Εσθονία: 

—  το linn Vändra, 

—  το linn Viljandi, 

—  το linn Võhma, 

—  το maakond Ida-Virumaa, 

—  το maakond Valgamaa, 

—  το vald Abja, 

—  το vald Antsla, 

—  το vald Haanja, 

—  το vald Halliste, 

—  το vald Karksi, 
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—  το vald Käru, 

—  το vald Kolga-Jaani, 

—  το vald Konguta, 

—  το vald Kõo, 

—  το vald Misso, 

—  το vald Mõniste, 

—  το vald Paistu, 

—  το vald Pärsti, 

—  το vald Puhja, 

—  το vald Rannu, 

—  το vald Rõngu, 

—  το vald Rõuge, 

—  το vald Saarepeedi, 

—  το vald Sõmerpalu, 

—  το vald Suure-Jaani, 

—  το vald Tarvastu, 

—  το vald Türi, 

—  το vald Urvaste, 

—  το vald Vändra, 

—  το vald Varstu, 

—  το vald Viiratsi.  

2. Λετονία 

Οι ακόλουθες περιοχές στη Λετονία: 

—  στο novads Alūksnes, οι pagasti Veclaicenes, Jaunlaicenes, Ziemeru, Alsviķu, Mārkalnes, Jaunalūksnes και 
Pededzes, 

—  στο novads Apes, οι pagasti Gaujienas, Trapenes και Apes, 

—  στο novads Krimuldas, η pagasts Lēdurgas, 

—  το novads Aknīstes, 

—  το novads Alojas, 

—  το novads Cesvaines, 

—  το novads Ērgļu, 

—  το novads Ilūkstes, 

—  το novads Jēkabpils, 

—  το novads Kocēnu, 

—  το novads Kokneses, 

—  το novads Krustpils, 

—  το novads Limbažu, 

—  το novads Līvānu, 
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—  το novads Lubānas, 

—  το novads Madonas, 

—  το novads Mazsalacas, 

—  το novads Pārgaujas, 

—  το novads Pļaviņu, 

—  το novads Salacgrīvas, 

—  το novads Varakļānu, 

—  η republikas pilsēta Jēkabpils, 

—  η republikas pilsēta Valmiera.  

3. Λιθουανία 

Οι ακόλουθες περιοχές στη Λιθουανία: 

—  στο rajono savivaldybė Anykščiai, τα seniūnija Andrioniškis, Anykščiai, Debeikiai, Kavarskas, Kurkliai, Skiemonys, 
Traupis, Troškūnai, Viešintos και το τμήμα Svėdasai που βρίσκεται νότια της οδού αριθ. 118, 

—  στο rajono savivaldybė του Kupiškis, τα seniūnija Alizava, Kupiškis, Noriūnai και Subačius, 

—  στο rajono savivaldybė Panevėžys τα seniūnija Karsakiškio, Miežiškių, Paįstrio, Panevėžio, Ramygalos, Raguvos, 
Vadoklių και Velžio, 

—  το apskritis Alytus, 

—  το miesto savivaldybė Kaunas, 

—  το miesto savivaldybė Panevėžys, 

—  το miesto savivaldybė Vilnius, 

—  το rajono savivaldybė Biržai, 

—  το rajono savivaldybė Jonava, 

—  το rajono savivaldybė Kaišiadorys, 

—  το rajono savivaldybė Kaunas, 

—  το rajono savivaldybė Kėdainiai, 

—  το rajono savivaldybė Prienai, 

—  το rajono savivaldybė Šalčininkai, 

—  το rajono savivaldybė Širvintos, 

—  το rajono savivaldybė Trakai, 

—  το rajono savivaldybė Ukmergė, 

—  το rajono savivaldybė Vilnius, 

—  το savivaldybė Birštonas, 

—  το savivaldybė Elektrėnai.  

4. Πολωνία 

Οι ακόλουθες περιοχές στην Πολωνία: 

Στο podlaskie województwo: 

—  τα gminy Czarna Białostocka, Supraśl, Wasilków και τμήμα του Zabłudów (το βορειοανατολικό τμήμα του gmina 
που οριοθετείται από τη γραμμή που σχηματίζεται από την οδό αριθ. 19 και προεκτείνεται με την οδό αριθ. 685) στο 
powiat białostocki, 

—  τα gminy Dąbrowa Białostocka, Janów, Nowy Dwór και Sidra στο powiat sokólski, 
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—  τα gminy Giby και Sejny με την πόλη Sejny στο powiat sejneński, 

—  τα gminy Lipsk και Płaska στο powiat augustowski, 

—  τα gminy Narew, Narewka και Białowieża στο powiat hajnowski. 

ΜΕΡΟΣ III  

1. Λετονία 

Οι ακόλουθες περιοχές στη Λετονία: 

—  το novads Aglonas, 

—  το novads Beverīinas, 

—  το novads Burtnieku, 

—  το novads Ciblas, 

—  το novads Dagdas, 

—  το novads Daugavpils, 

—  το novads Kārsavas, 

—  το novads Krāslavas, 

—  το novads Ludzas, 

—  το novads Naukšēnu, 

—  το novads Preiļu, 

—  το novads Rēzeknes, 

—  το novads Riebiņu, 

—  το novads Rūjienas, 

—  το novads Strenču, 

—  το novads Valkas, 

—  το novads Vārkavas, 

—  το novads Viļānu, 

—  το novads Zilupes, 

—  η republikas pilsēta Daugavpils, 

—  η republikas pilsēta Rēzekne.  

2. Λιθουανία 

Οι ακόλουθες περιοχές στη Λιθουανία: 

—  στο rajono savivaldybė Anykščiai, το τμήμα του seniūnija Svėdasai που βρίσκεται βόρεια της οδού αριθ. 118, 

—  στο rajono savivaldybė Kupiškis, τα seniūnija Šimonys και Skapiškis, 

—  το rajono savivaldybe Ignalina, 

—  το rajono savivaldybe Moletai, 

—  το rajono savivaldybe Rokiškis, 

—  το rajono savivaldybe Švencionys, 

—  το rajono savivaldybe Utena, 
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—  το rajono savivaldybe Zarasai, 

—  το savivaldybe Visaginas.  

3. Πολωνία 

Οι ακόλουθες περιοχές στην Πολωνία: 

Στο podlaskie województwo: 

—  τα gminy Gródek και Michałowo στο powiat białostocki, 

—  τα gminy Krynki, Kuźnica, Sokółka και Szudziałowo στο powiat sokólski. 

ΜΕΡΟΣ IV 

Ιταλία 

Οι ακόλουθες περιοχές στην Ιταλία: 

Όλες οι περιοχές της Σαρδηνίας.»  
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